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VORWORT 





Wir freuen uns, Hass Sie Star Trek: Voyager’ - Elite Force’ spielen. Dieses 
Handbuch gibt Ihnen alle Informationen, die Sie zur Installation des Spiels 
und zum Bestehen aller Abenteuer von Elite Force benötigen. 


Raven Software und Activision haben hart gearbeitet, um Ihnen ein 
faszinierendes Spielerlebnis zu bereiten. Wir hoffen, dass Ihnen das Spiel so 
viel Spaß macht wie uns die Entwicklung des Spiels. Besuchen Sie uns auf 
der Internetseite http://www.ravensoft.com und http://www.activision.de 
und lassen Sie uns wissen, wie Ihnen das Spiel gefällt. Wir freuen uns schon 
auf Ihre Nachricht. Viel Spaß! 


Mit den besten Grüßen, 


Das Elite-Force-Entwicklungsteam 


Raven Software 





EINLEITUNG | | 





Computerlogbuch der Voyager, Captain Janeway, Sternzeit 53854,7 


Nachdem die Voyager auf ein Notrufsignal geantwortet hatte, \entdeckten wir 
ein Objekt, bei dem es sich unseren Annahmen nach um ein hi los im 
Weltraum treibendes Schiff handelte. N 


« Ein intensiver Scan unserer Sensoren löste auf dem unbekannten Schiff 
ein automatisches Verteidigungsprogramm aus. Das Schiff schien eine\_ 
Falle zu sein, ersonnen von einer böswilligen Intelligenz, die noch nicht — 
bereit war, sich zu offenbaren. Es griff die Voyager mit einer unbekannten 
Energie an, die uns in eine unbekannte Region des Weltraums 
transportierte, in der eine ganze Armada verlassener Schiffe trieb. 





Ein starkes Gravitations-Dämpfungsfeld durchdringt diese Region und hat 
der Voyager die Flucht unmöglich gemacht. Alle Versuche, unser Schiff aus 
diesem Feld zu befreien, haben sich als erfolglos erwiesen. Im Herzen dieses 
Gravitationsfeldes befindet sich ein seltsamer Mechanismus, ähnlich einer 
Spinne in der Mitte ihres Netzes. Unsere Sensoren haben bestätigt, dass 
dieser Mechanismus die Ursache für das Gravitationsfeld ist. 


Um die Crew zu beschützen und die Voyager zu befreien, habe ich Lt. 
Commander Tuvok damit beauftragt, seine neue Elite-Einheit, das Hazard- 
Team, in den aktiven Dienst zu beordern. Seine außerordentlichen 
Fähigkeiten und Fachkenntnisse werden vielleicht die einzige Chance sein, 
die der Voyager bleibt, um ihre Heimreise fortzusetzen. 
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STARTBILDSCHIRM 








Folgende Optionen sind im Startbildschirm verfügbar: 


Einzelspieler - $0 starten Sie das Einzelspieler-Spiel. Diese Option ist nicht 
verfügbar, solange das Spiel nicht installiert ist. 


/. 
Holomatch’- So starten Sie ein Mehrspieler-Spiel. Diese Option ist nicht 
verfügbar, solange das Spiel nicht installiert ist. 


Installieren - So starten Sie die Installation des Spiels. Wenn das Spiel 
bereits installiert ist, erscheint an dieser Stelle Erneut installieren. 


Hilfe/Kundendienst - Klicken Sie hier, um Hilfe zum Spielen oder Installieren 
von Star Trek: Voyager - Elite Force sowie verschiedene Treiberdateien zu 
finden. 


Extras - Hier finden Sie zusätzliche Goodies aus dem Star-Trek-Universum. 


Links - Links zu verschiedenen interessanten Star-Trek- und Spieleseiten im 
Internet. \ 


\ 
Beenden - So\schließen Sie den Startbildschirm. 
\ 


\ INSTALLATION 








| 
STAR TREK: NOYAGER - ELITE FORCE INSTALLIEREN 


Legen Sie die ftar Trek: Voyager - Elite Force-CD in Ihr CD-ROM-Laufwerk ein 
und wählen Sie eine der folgenden Optionen zur Installation des Spiels: 


1, Wenn AutoPlay für Ihr CD-ROM-Laufwerk aktiviert ist, erscheint der 
Startbildschirm automatisch. Klicken Sie Installieren an und folgen Sie 
bitte den Anweisungen auf dem Bildschirm. 


2. Wenn AutoPlay nicht aktiviert ist, klicken Sie doppelt auf das Symbol 
Arbeitsplatz auf Ihrem Desktop. Doppelklicken Sie jetzt auf das Symbol für 
Ihr CD-ROM-Laufwerk. Klicken Sie doppelt auf das Setup-Symbol von Elite 
Force und klicken Sie Installieren an, wenn der Startbildschirm erscheint. 


KOPIERSCHUTZ 


Um Star Trek: Voyager - Elite Force im Einzelspieler-Modus spielen zu 
können, muss die Elite Force-CD in Ihrem CD-ROM-Laufwerk eingelegt sein. 


Um Star Trek: Voyager - Elite Force im Mehrspieler-Modus spielen zu können, 
müssen Sie den CD-Key eingeben, der sich auf der Rückseite Ihrer CD-Hülle 
befindet. Bewahren Sie den CD-Key also gut auf. 





SYSTEMANFORDERUNGEN 
| 


MINIMUM-SYSTEMANFORDERUNGEN \ 


« Windows” 95/98/2000 oder NT 4.0 SP5 mit 100% kompatiblem 
Computersystem \ 


\ 
« OpenGL”-fähige 3D-Grafikkarte* 


\ 
« 233 MHz Pentium”II-Prozessor mit 8-MB-Grafikkarte 
oder AMD” 350 MHz K6”-2-Prozessor mit 8-MB-Grafikkarte 


« 64 MB RAM 


« 650 MB unkomprimierter Festplattenspeicher für die Spieldateien plus 
64 MB für die Windows-Auslagerungsdatei 


* 4x CD-ROM-Laufwerk (konstante Übertragungsrate 600 K/Sek.) 
° DirectX" 7.0a oder 100% kompatible Treiber 

° 100% DirectX 7.0-kompatible Soundkarte 

° 100% Microsoft-kompatible Maus mit entsprechenden Treibern 


° Joystick wird unterstützt. 100% Windows 95/98/NT-kompatibler Joystick 
mit entsprechenden Treibern wird bei Joystickunterstützung benötigt. 


« Internet (TCP/IP) und LAN (TCP/IP) werden unterstützt 


* Das Spiel über Internet erfordert ein 100% Windows” 95/98/NT- 
kompatibles 28.8-Kbps (oder schnelleres) Modem mit entsprechenden 
Treibern 


« 3dfx"* Voodoo Banshee, 2, 3 und 5 

° Matrox" G200 

* Matrox" G400 

« nVidia" RIVA 128 und 1282X 

« nVidia’ RIVA TNT, TNT2 und TNT2 Ultra 
« nVidia" GeForce 256 

« nVidia"* GeForce 2 GTS 

« Intel” i810 

« 53” Savage 4 





CHNELLSTART 











!eteran von Ego-Shootern sind, möchten Sie wahrscheinlich 


auf dieses Handbuch verzichten und sich sofort auf die Voyager begeben. Für 
diesen Zweck ist diese Kurzanleitung zum Schnellstart gedacht. Wenn Sie neu in 


diesem Genre si 
/ 





‚ lesen Sie bitte weiter ... 


GRUNDLEGENDE STEUERUNGEN 


a 


“Maus 


Nach vorn bewegen 
Angreifen 

Sicht zoomen 
Waffen wechseln 


Tastatur 

Nach vorn bewegen 
Links/rechts drehen 
Schritt links 
Schritt rechts 
Laufen/Gehen 
Angriff 
Alternativer Angriff 
Springen 

Ducken 

Waffen wählen 
Waffe wegstecken 


Spezielle Befehle 


Benutzen/Reden 
Sicht zoomen 

Ziel prüfen 
Links/rechts spähen 


Rechte Maustaste 

Linke Maustaste 

Mittlere Maustaste 
Mausrad aufwärts/abwärts 


Pfeiltasten aufwärts/abwärts 
Pfeiltasten rechts/links 

‚oder A 

. oder D 

Umschalttaste (links oder rechts gedrückt halten) 
Strg (links oder rechts) 

Alt 

- oder X 

c 

1 bis 9 (nicht auf dem Zahlenblock) 
0 (nicht auf dem Zahlenblock) 


Leertaste 

Z 

TAB 

Benutzen + Schritt links/Schritt rechts 


Startwaffen 

1- Phaser'* 
Primärer Angriff Niedrige Energie-Einstellung 
Alternativer Angriff Hohe Energie-Einstellung 


2 - Kompressionsgewehr 
Primärer Angriff 
Alternativer Angriff 


Einzelner Energiestrahl 
Hohe Energie-Einstellung 


EINZELSPIELER-HAUPTMENÜ 





LCARS-MENÜSYSTEM 


Sie können zu jeder Zeit auf das LCARS-Menüsystem (Library 
Computer Access and Retrieval System) von Elite Force 
zugreifen, indem Sie die Esc-Taste drücken. Sie können die 
Esc-Taste auch drücken, um das Spiel zu pausieren. Bewegen 
Sie den Cursor mit Hilfe der Maus oder benutzen Sie die 
Pfeiltasten, um Optionen im Hauptmenü zu wählen 


Beachten Sie: Die Esc-Taste funktioniert nicht während einer 
Videosequenz. 


Sie können unter folgenden Optionen im Hauptmenü wählen: 
Neues Spiel, Spiel laden, Konfiguration, Voyager-Crew, 
Credits und Beenden. | 





NEUES SPIEL 


Mit diesem Untermenü des LCARS-Systems können Sie den 
Schwierigkeitsgrad wählen, mit dem Sie spielen möchten, und entscheiden, 
ob Sie als männlicher oder weiblicher Protagonist die Voyager erkunden 
möchten. Jetzt kann das neue Spiel gestartet werden. Sie können von 
diesem Untermenü aus ebenfalls das Tutorial starten. 


Schwierigkeitsgrade 


Leicht - Empfohlen für Spieler, die sich erst seit kurzem mit Ego-Shootern 
beschäftigen. 


Normal - Empfohlen für Spieler, die schon Erfahrung mit dem Genre haben. 
Mittel - Empfohlen für fortgeschrittenere Spieler. 


Schwer - Empfohlen für Experten. 


Geschlecht 


Männlich - Spielen Sie als Fähnrich Alexander Munro. 








Weiblich - Spielen Sie als Fähnrich Alexandria Munro. 


Tutorial 


Lt. Commander Tuvok wird Sie in dieser Holodeck-Simulation in die 
Grundlagen des Spiels einführen. 


Spiel starten 


Starten - Sobald Sie den Schwierigkeitsgrad und Ihr Geschlecht gewählt 
haben, klicken Sie auf Starten, um ein neues Spiel mit den gegenwärtigen 
Einstellungen zu starten. 


KARFIKBRTEN 





SPIEL LADEN 


Mit diesem Untermenü des LCARS-Systems können Sie ein gespeichertes 
Spiel laden, um dort weiterzuspielen, wo Sie das Spiel während eines 
vorhergehenden Abenteuers verlassen haben. 


Gespeicherte Spielstände - Eine Liste der momentan gespeicherten 
Spielstände wird angezeigt. 


Laden - Laden des gewählten Spielstands. 


Löschen - Löschen des gewählten Spielstands. 


KONFIGURIEREN 


Mit diesem Untermenü des LCARS-Systems können Sie 
verschiedene Spieleinstellungen anpassen: Grafik, 
Steuerung, Sound und Spieloptionen. 


STEUERUNG 


Hier können Sie die Steuerungseinstellungen Ihren 
Vorlieben gemäß verändern. Wählen Sie den jeweiligen 
Befehl, um eine Funktion zu ändern, und drücken Sie die 
Eingabetaste. Die nächste Taste auf der Tastatur oder der 
Maus, die Sie drücken, wird der Funktion zugeordnet. Eine 
Funktion kann durch bis zu zwei unterschiedliche Tasten 
und eine Maustaste ausgelöst werden. Sie können folgende 
Einstellungen ändern: 


Waffen 


Ändern Sie die Steuerungen zur Waffenwahl. 


Angriff/Umsehen 

Ändern Sie die Steuerungen für den Kampf und die Funktionen, mit denen 
Sie sich in Ihrer Umgebung umsehen können. 

Bewegung 


Ändern Sie die Steuerungen für die Bewegungen Ihres Charakters im Spiel. 


Tastenkürzel 


Ändern Sie die Tastenzuordnungen für die Missionsinfo, die 
Missionsanalyse, zum Überspringen der Videosequenzen, für den 
Speicherbildschirm, den Ladebildschirm und zum Schnellspeichern. 


Maus/Joystick 
Dieses Menü steuert die Einstellungen für Maus und Joystick. 


Freies Umsehen - Mit dieser Einstellung kann die Sicht des Spielers durch die 
Maus gesteuert werden. Sie kann aktiviert oder deaktiviert werden. 


Mausgeschwindigkeit - Mit dem Regler kann die Geschwindigkeit der Maus 
angepasst werden. Niedrigere Einstellungen haben eine langsamere 
Geschwindigkeit der Maus zur Folge. 


Maus umkehren - Kehren Sie die Y-Achse der Maus um. 


Empfindliche Maus - Diese Einstellung wird empfohlen, um eine präzise 
Maussteuerung zu erzielen. Aktivieren oder deaktivieren Sie diese Option, 
wenn Sie Schwierigkeiten mit der Steuerung der Maus haben. 


Joystick - Damit schalten Sie die Joystickunterstützung ein oder aus. 


Joystick-Empfindlichkeit - Der Regler legt die Empfindlichkeit des Joysticks 
fest. 


Force-Feedback - Hier können sie Force-Feedback aktivieren, wenn diese 
Funktion von Ihrem Joystick unterstützt wird. Diese Option ist nur im 
Einzelspielermodus verfügbar. 


Weitere Optionen 
In diesem Menü können Sie verschiedene Optionen konfigurieren: 


Drehgeschwindigkeit - Dieser Regler beeinflusst die Geschwindigkeit, mit der 
sich Ihr Charakter dreht, wenn die Tastatur benutzt wird. 


Immer rennen - Mit dieser Option können Sie immer rennen, wenn Sie sich 
bewegen, ohne dass Sie extra eine Taste dazu drücken müssen. Wenn diese 
Option aktiviert ist, verlangsamen sich Ihre Bewegungen auf normale 
Gehgeschwindigkeit, wenn Sie die Taste zum Rennen drücken. 


Ausgangsblickrichtung - Auch diese Option kann aktiviert oder deaktiviert 


sein. Wenn Sie nur mit der Tastatur spielen, sollte diese Einstellung aktiviert 


werden, damit die Kamera-Einstellung jedes Mal angepasst wird, wenn Sie 
Ihren Spieler weiter bewegen. 


Automatischer Waffenwechsel - Wenn Sie eine neue Waffe aufnehmen, wird 
Ihre gegenwärtige Waffe gegen die neue ausgetauscht. Diese Option kann 
deaktiviert sein, auf "Beste" (immer Wechsel zur besten Waffe), oder 
"Sicher" (Wechsel zur besten Waffe, die in Ihrem Umkreis keinen Schaden 
anrichtet) stehen. 


Grafik 


In diesem Untermenü können Sie die Grafikeinstellungen anpassen, um die 
Darstellung im Spiel zu optimieren. Wählen Sie "Grafikdaten" oder 
"Grafikdaten II", um spezielle Einstellungen zu ändern, oder klicken Sie auf 
Treiber-Info, um sich über den momentanen Grafikkartentreiber Ihres 
Systems zu informieren. 














Grafikdaten 


Die folgenden Einstellungen können geändert werden, um die Spielgrafik 
noch zu optimieren. Normalerweise sollten Sie die meisten der folgenden 
Optionen auf Hoch stellen können, wenn Sie über einen schnellen Rechner 
verfügen. Wenn Sie bemerken, dass die Bildwiederholfrequenz zu langsam 
wird, versuchen Sie, einige der im Folgenden gegebenen Einstellungen zu 
modifizieren: 


Grafikoptionen - Hier können Sie die voreingestellten Grafikeinstellungen 
einsehen. 


GL-Treiber - Hier können Sie sehen, welcher Open-GL-Treiber momentan 
benutzt wird. Wenn Sie mehr als eine 3D-Grafikkarte besitzen, können Sie 
wählen, welche Karte für Elite Force verwendet wird. 


GL-Erweiterungen - Wenn Sie Schwierigkeiten mit der Grafik haben, probieren 
Sie, diese Option zu deaktivieren. Die Darstellungsqualität wird darunter 
leiden, aber bestimmte Probleme mit der Kompatibilität können so gelöst 
werden. Normalerweise ist diese Einstellung aktiviert. 


Grafikmodus - Sie können die Bildgröße und Auflösung des Spiels anpassen. 
Je nach Ihrem System sind die einzelnen Optionen für Sie verfügbar oder 
nicht. 


Farbtiefe - Wählen Sie zwischen der Einstellung Standard, 16 Bit oder 32 Bit. 


Vollbild - Wenn Sie diese Option, die zu den Standardeinstellungen gehört, 
deaktivieren, läuft das Spiel in einem Desktop-Fenster. 


Geometrie-Details - Wählen Sie zwischen Niedrig, Mittel und Hoch, um den 
Grad an Details in der Spielwelt festzulegen. 


Texturdetails - Wählen Sie zwischen Niedrig, Mittel, Hoch und Sehr hoch. 
Höhere Texturdetails sind für hochwertigere Grafikkarten empfehlenswert. 


Texturqualität - Wählen Sie zwischen den Einstellungen Standard, 16 Bit oder 
32 Bit. Nicht alle Grafikkarten unterstützen 32-Bit-Texturen. Erkundigen Sie 
sich beim Hersteller Ihrer Grafikkarte, wenn Sie Fragen zur Bittiefe haben. 


Texturfilter - Wählen Sie zwischen bilinearem oder trilinearem Filter. Bilinear 
ist die Standard-Einstellung. Ein trilinearer Filter beansprucht das System 
mehr. 


Einfache Schattierung - Mit dieser Einstellung legen Sie den Grad an 
Detailgenauigkeit für einige animierte Texturen und Lichtreflexionen fest. 
Wenn Sie diese Option deaktivieren, werden die Systemressourcen für ältere 
Grafikkarten gesenkt. 


Komprimierte Texturen - Mit dieser Option werden komprimierte Texturen zur 
Verringerung der Ladegeschwindigkeit der Grafikkarte eingesetzt. Ihre 
Grafikkarte muss komprimierte Texturen unterstützen, damit diese Option 
aktiviert werden kann. 


Grafikdaten II 


Mit diesem Untermenü können Sie unterschiedliche Grafikeinstellungen 
ändern. 


Helligkeit - Sie können die Helligkeit im Spiel einstellen, um so 
Unregelmäßigkeiten bei Monitoren und Grafikkarten auszugleichen. 


Ein Star-Trek-Abzeichen zeigt die Helligkeit des Spiels an. Das Abzeichen 
sollte kaum sichtbar sein, damit die Darstellung farblich korrekt ist. Erhöhen 
oder verringern Sie die Helligkeit, indem Sie den Regler nach links oder 
rechts schieben. 


Bildschirmgröße - Sie können die Auflösung des Spiels verändern. Wenn Sie 
im Fenstermodus spielen möchten, bewegen Sie einfach den Regler nach 
links. 


Videoqualität - Die Detailgenauigkeit der Videosequenzen kann auf Niedrig 
oder Hoch gestellt werden, womit ihre Qualität auf eine optimale 
Systemleistung abgestimmt wird. Wenn Sie eine nicht so hochwertige 
Grafikkarte besitzen, sollten Sie die Einstellung Niedrig wählen, um eine 
stockende Wiedergabe zu vermeiden. 


‚Anisotropic-Filter - Mit dieser Einstellung werden Elemente der 
Spielumgebung an den Ecken glatter dargestellt. Diese Option kann nur 
aktiviert werden, wenn Ihre Grafikkarte diese Funktion unterstützt. 


Treiber-Info 


Klicken Sie hier, wenn Sie sich über die Treiberversion für die momentan auf 
Ihrem Rechner installierte Grafikkarte informieren möchten. Wenn Sie 
Schwierigkeiten mit den Grafikoptionen haben sollten, könnten veraltete 
Grafiktreiber die Ursache sein. Wenden Sie sich an den Hersteller Ihrer 
Grafikkarte, um zu erfahren, was die aktuellste Treiberversion ist. Ältere 
Treiber sollten für eine optimale Spielleistung aktualisiert werden. 


Änderungen übernehmen - Dieser Menüpunkt blinkt, wenn Sie Änderungen 
bei den Einstellungen vorgenommen haben. Klicken Sie ihn an, um das 
Grafiksystem mit den veränderten Einstellungen neu zu starten. 








Sound 


In diesem Untermenü können Sie die Lautstärke von den verschiedenen 
Sounds im Spiel Ihren Vorlieben gemäß verändern. Sie können die folgenden 
Einstellungen anpassen: 


Effektlautstärke - Sie können die Lautstärke von Waffen, Explosionen und 
anderen Soundeffekten des Spiels mit einem Regler verändern. 


Musiklautstärke - Ein Regler justiert die Lautstärke der Musik. 


Sprachlautstärke - Die Lautstärke der Stimmen der Charaktere im Spiel können 
ebenfalls geändert werden. 


Soundqualität - Wählen Sie zwischen Hoch oder Niedrig. Wenn Sie die 
Einstellung verändern, ist es normal, dass das System neu startet. 


A3D - Wenn Ihre Soundkarte A3D-Audio unterstützt, können Sie es hier 
aktivieren. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob dies bei Ihrer Soundkarte der 
Fall ist, deaktivieren Sie diese Option. 


Spieloptionen 
In diesem Untermenü können Sie die folgenden Einstellungen vornehmen: 


Lichtspiegelungen - Die Funktion der Engine, Lichtspiegelungen darzustellen, 
kann deaktiviert oder aktiviert gestellt werden. Bei nicht so hochwertigen 
Grafikkarten wird die Geschwindigkeit erhöht, wenn keine Lichtspiegelungen 
verwendet werden. 


Bilder synchronisieren - Mit dieser Option können Sie unterschiedliche 
Grafikkartengeschwindigkeiten ausgleichen, was aber möglicherweise auf 
Kosten der Spielleistung geht. Die Option kann aktiviert oder deaktiviert 
werden. 


Zielinfo - Die Zielinfo identifiziert ein Ziel durch einen beschreibenden Text. 
Diese Funktion kann aktiviert und deaktiviert werden. 


Dynamische Lichter - Diese Option kann ebenfalls ein- oder ausgeschaltet 
werden. Dynamische Lichter benötigen viele Systemressourcen. Wenn sie 
deaktiviert werden, steigert sich die Spielgeschwindigkeit. 


Trefferspuren - Trefferspuren an Wänden können durch Waffenfeuer verursacht 
werden. Wenn Sie diese Option deaktivieren, erhöht sich die Leistung auf nicht 
so hochwertigen Grafikkarten. 


Fadenkreuz - Durch jeden Klick auf diese Funktion nimmt das Fadenkreuz Ihrer 
Waffen eine andere Form an. Sie können sich auch für die Option entscheiden, 
kein Fadenkreuz anzeigen zu lassen. 


Sprache - Sie können die Sprache der Texte und Stimmen im Spiel auswählen. 


Untertitel - Es gibt drei Einstellungen für die Untertitel. Wenn Sie Nur 
Filmsequenzen wählen, sehen Sie Untertitel nur während der Videosequenzen. 
Wenn Sie die Option Ein wählen, werden Untertitel während aller 
gesprochenen Dialoge und in allen Videosequenzen eingeblendet, und wenn 
Sie die Option deaktivieren, werden keine Untertitel angezeigt. 


Standard 


Diese Option setzt alle Einstellungen auf ihren Standard 
zurück. Wenn Sie die Option gewählt haben, werden Sie 
gebeten, Ihre Entscheidung zu bestätigen. 


mmsiserate * 


BAFTRIM DEREN 
VOYAGER-CREW 


Dieses Untermenü des LCARS-Systems gibt Ihnen 
nformationen und Bilder über die Lebensläufe der 
Vorgesetzten der Voyager und der Mitglieder des Hazard- 
eams in der Alphaschwadron und Betaschwadron. 





Vorgesetzte - Hier finden Sie Portraits und die Biographien ı 
von Captain Janeway, Commander Chakotay, Lieutenant | 
Commander Tuvok, Lieutenant Torres, Fähnrich Paris, Fähnrich Kim, dem | 
Doktor, Seven of Nine und Neelix. 


Alphaschwadron - Hier finden Sie Portraits und die Biographien von 
Lieutenant Foster, Fähnrich Munro, Besatzungsmitglied Chang, 
Besatzungsmitglied Biessman, Besatzungsmitglied Murphy, 
Besatzungsmitglied Chell und Besatzungsmitglied Jurot. | 





Betaschwadron - Hier finden Sie Portraits und die Biographien von 
Besatzungsmitglied Oviedo, Besatzungsmitglied Lathrop, Besatzungsmitglied 
Odell, Besatzungsmitglied Csatlos, Besatzungsmitglied Jaworski, 
Besatzungsmitglied Nelson und Besatzungsmitglied Laird. 


CREDITS 


Eine Hommage an alle Leute von Raven Software, Activision und ein Duzend 
anderer Firmen, die Star Trek: Voyager - Elite Force ermöglicht haben. 


PROGRAMM BEENDEN | 


Wenn Sie auf diesen Menüpunkt klicken, erscheint eine Sicherheitsabfrage, 
ob Sie das Spiel wirklich beenden möchten. Wenn Sie Nein oder den Button 
für das Spielmenü anklicken, kehren Sie zum LCARS-Menüsystem zurück. 
Wenn Sie Ja anklicken, verlassen Sie das Spiel und kehren zu Ihrem 
Desktop zurück. 


\DIE STEUERUNG 





Die Standard-Konfiguration von Elite Force ist auf den Gebrauch von 
Tastatur und Maus zusammen oder auf den alleinigen Gebrauch der Tastatur 
ausgerichtet. / 

/ 


Du ntacnen EINSTELLUNGEN 


SieKönnen die Tastatur- und Mauskonfiguration auf Ihre persönlichen 
Vorlieben hin abstimmen, indem Sie im Hauptmenü auf Konfigurieren 
klicken. 














| DIE STANDARDSTEUERUNG 
| Vorwärts bewegen Pfeiltaste aufwärts, rechte Maustaste oder W 
| Rückwärts bewegen Pfeiltaste abwärts oder S 
Links/rechts drehen Maus (die Maus nach rechts oder links bewegen) 
| Tastatur (Pfeiltaste links und rechts) 
j Schritt nach links A oder Komma 
| Schritt nach rechts D oder Punkt 
| Sprung Bindestrich oder X 
| Ducken c 
| Laufen/Gehen Umschalttaste rechts oder links 
| (zum Rennen gedrückt halten) 
| Benutzen/Reden Leertaste 
Blick auf Maus (Maus nach vorn bewegen) 


Tastatur (Bild ab) 

Blick ab Maus (Maus rückwärts bewegen) 
Tastatur (Entf) 

Sicht zentrieren Ende 

Angriff Maus (Linke Maustaste) 
Tastatur (Strg links oder rechts) 

Alternativer Angriff Alt 


Waffe wählen 
Nächste Waffe 


Vorige Waffe 


Waffe wegstecken 


Tasten 1 - 9 (nicht auf dem Zahlenblock) 
Maus (Mausrad ab) 

Tastatur (Ä) 

Maus (Mausrad auf) 

Tastatur (Ö) 


0 (nicht auf dem Zahlenblock) (Einzelspieler) 





Sicht zoomen 
Missionsinfo 

Spiel pausieren 
Video überspringen 


Links oder rechts spähen 


Speicherbildschirm 
Ladebildschirm 


Mittlere Maustaste oder Z 
Tabulator (Einzelspieler) 
Esc 

Eingabetaste (Einzelspieler) 


Benutzen + Schritt nach links oder Schritt 
nach rechts 


F3 (Einzelspieler) 
F4 (Einzelspieler) 


STANDARDSTEUERUNG HOLOMATCH 





Punktestand anzeigen TAB 
Chat Y 
Team-Chat T 
Team-Befehle F3 
SOLO-MATCH 

Auswahl F4 








,  SPIELSTART 





Wenn Sie das Spiel installiert haben und alle Einstellungen in den 
Optionsmenüs/vorgenommen haben, ist es so weit: Sie können nun als 
Fähnrich Munro dem Hazard-Team beitreten. Dieser Abschnitt gibt Ihnen 
eine Einfühfung in die Grundlagen des Spiels und zeigt Ihnen das 
Interfacg’für die Steuerung von Fähnrich Munro während der Missionen. 


DIE GRUNDLAGEN 


Als eine unbekannte Spezies die U.S.S. Voyager mit einem falschen 
Notrufsignal in eine Falle lockt, ist das Schicksal von Besatzung und 
Schiff in Gefahr. Die Voyager wird zu einem fremdartigen Schiffsfriedhof 
im All transportiert und dort von einem starken Gravitationsfeld gefangen 
gehalten - sie treibt hilflos in einem Meer verlassener Schiffe. 


Captain Janeway erkennt, dass die erst vor kurzem gebildete Elite-Einheit 
unter dem Kommando von Lt. Commander Tuvok die einzige Chance ist, 
die Mannschaft, das Schiff und die Galaxie zu retten. Als Fähnrich Munro, 
stellvertretender Leiter des Hazard-Teams, werden Sie alle Ihre 
Fähigkeiten und Ihre Sonderausbildung einsetzen müssen, um die 
unglaublichen Abenteuer, die vor Ihnen liegen, zu bestehen. 


Sie müssen die Voyager gegen Angriffe verteidigen, sich Ihren Weg durch 
verlassene Raumschiffe kämpfen, einen Borg-Kubus infiltrieren und viele 
unbekannte Feinde besiegen - und all dies, während Sie selber mit einem 
einzigen Wimpernschlag ausgelöscht werden können. Nun ja, es hat auch 
niemand je behauptet, dass es leicht sein würde. 


Zu Beginn jeder Mission erhalten Sie eine Missionsbesprechung in Form 
einer Videosequenz im Spiel. Nach jeder dieser Sequenzen müssen Sie 
diverse Missionsziele erreichen. Drücken Sie die Tabulator-Taste während 
des Spiels, um sich die wichtigsten Punkte Ihrer Instruktionen und der 
Missionsziele noch einmal anzusehen. 





DER PROTAGONIST 


FÄHNRICH ALEXANDER/ALEXANDRIA MUNRO \ 


Fähnrich Munro begab sich zur Sternenflotte in der Hoffnung, ein Pilot 
kleinerer Raumschiffe zu werden. Der Sternenflotte fiel jedoch Munros selbst 
in Krisensituationen bemerkenswerte Belastbarkeit auf. Aus diesem Grund 
teilte die Sternenflotte Munro nach dem Abschluss an der Akademie‘der 
Voyager als Sicherheitsspezialist zu. 


Es scheint, als würde Munro niemals nervös. Sogar in 
einer angespannten Krisenmission hat Munro die 
Fähigkeit, das Blatt zu wenden und eine negative 
Situation in eine positive zu verwandeln. Während 
Munro von den Mitgliedern der Mannschaft und der 
Crew anerkannt wird, werden die ungestüme Art und 
Offenheit des Fähnrichs doch manchmal als arrogant 
gedeutet. 


Während einer Außenmission mit Lt. Commander 
Tuvok zeigte Fähnrich Munro großen Mut bei der 
Rettung eines Crewmitglieds. Einige Monate später, 
als Tuvok eine Namensliste für das Hazard-Team 
zusammenstellte, gehörte der Name Munro in einer 
kurzen Kandidatenliste zu den obersten. 





Nun, da eine neue Gefahr die Voyager bedroht, wurde Munro als 
Stellvertretender Commander für die Alphaschwadron des Hazard-Teams 
ausgewählt. In den Missionen des Hazard-Teams gibt es unzählige Gefahren. 
Glücklicherweise sind Fähnrich Munro und das Hazard-Team mit starken 
Waffen und einem einzigartigen Schutzanzug ausgestattet. 








DER SCHUTZANZUG 


Der von Lt. Commander Tuvok entworfene Schutzanzug ist ein praktischer 
und vielseitiger neuer Ausrüstungsgegenstand des Hazard-Teams. Jeder 
Schutzanzug bietet eine Energieversorgung für viele verschiedene 
Waffen. Ein interner Energiespeicher erlaubt es den Waffen, 
Energie aus dem Anzug zu ziehen. Dies erhöht den Munitionsvorrat 
der meisten Waffen. Der Anzug besitzt einen universalen 
Energiekollektor, mit dem der interne Energiespeicher an fast allen 
Energiequellen wieder aufgeladen werden kann; sogar an einigen 
Konsolen fremder Spezies. Zusätzlich hat der Schutzanzug einen 
tragbaren Transportpuffer, der es Teammitgliedern ermöglicht, 
Gegenstände ohne Platzprobleme zu verstauen und sie jederzeit zu 
rematerialisieren. 


TACTICAL EYE DISPLAY 


Der TED ist eine optische Anzeige. Er liefert dem Träger verschiedene 
Informationen, die in seinem Blickfeld angezeigt werden. Die untere linke 
Ecke des TED zeigt Ihre Statistik: Die orangefarbene Anzeige steht für Ihre 
Lebensenergie und die blaue Anzeige für die Waffenenergie. Der Schutzanzug 
ist gepanzert und mit einem medizinischen System ausgestattet, um die 
Teammitglieder zu beschützen. Beide werden von einem schmalen, am Gürtel 
befestigten Energiepack betrieben. Wenn Ihnen Schaden zugefügt wird, fängt 
die Panzerung die Wucht der meisten Angriffe ab. Dermale Regeneratoren 
beheben die physischen Schäden, denen Sie ausgesetzt sind. Seien Sie 
jedoch vorsichtig, wenn Ihre Lebens- und Waffenenergie-Anzeigen niedrig 
sind - der Schutzanzug hält viel aus, um Sie möglichst lange am Leben zu 
erhalten, aber er macht Sie nicht unverwundbar! 


Der Zielcomputer des TED erstellt außerdem einen Low-Level-Scan Ihrer 
Umgebung. In der Mitte des Displays sehen Sie ein Fadenkreuz. Wenn Sie 
sich umschauen, führt Ihr TED automatisch einen Scan durch. Außerdem ist 
er dazu programmiert, wichtige Objekte wie ein Energie-Terminal, mit dem 
Sie Ihren Anzug aufladen können, optisch kenntlich zu machen. 


INTERFACE 


Dies ist das Erscheinungsbild Ihres TEDs. Wichtige Elemente des Interface 
werden weiter unten erklärt. 


Kommunikationskonsole 


anro, mein Rattan, schnannen Be al, Dee; ar Kies dert 
im Tisch! 


Fadenkreuz 


Lebensenergie 





Waffenenergie/ 
Verbleibende 
Munition 
Waffenenergie Aktive Waffe 


1. Lebensenergie (orangefarbene Anzeige) - Zeigt Ihre verbleibende 
Lebensenergie. 


2. Waffenenergie (blaue Anzeige) - Zeigt die verbleibende Waffenenergie 
hres Schutzanzuges. 


Gewählte Waffe - Dies ist Ihre momentan gewählte Waffe. 


4. Waffenenergie/Verbleibende Munition - Zeigt die Menge der noch 
vorhandenen Energie/Munition für die Waffe. 


5. Fadenkreuz - Eine vom TED erstellte Darstellung Ihrer Sichtlinie. 


6. Kommunikationskonsole - zeigt Übertragungen, die von Mitgliedern des 
Hazard-Teams empfangen werden. 








| | | WAFFEN 


In Star Trek: Voyager - Elite Force werden Sie mit vielen Waffen und 
Kampfgegenständen konfrontiert, angefangen bei der Standardversion des 
Phasers’" der/föderation bis hin zu noch nie gesehener feindlicher 

\ | Technologie/und Feuerkraft. Hier ein kleiner Vorgeschmack auf das, was Sie 
erwartet; 


Phaser - Der Standardphaser mit zwei Angriffsmodi. 
« Primärer Angriff - Niedrige Energie-Einstellung (verbraucht 
wenig Energie, hat eine relativ schwache Feuerkraft) 
« Alternativer Angriff - Hohe Energie-Einstellung (verbraucht 
wesentlich mehr Energie, kann manche Ziele desintegrieren) 


« Energiequelle - Der Phaser wird von seiner eigenen Batterie 
betrieben, die sich selbst nach jeder Entladung regeneriert. 





Phaser-Kompressionsgewehr - Standardversion der Föderation mit zwei 
Angriffsmodi. 
« Primärer Angriff - Normale Funktionalität eines Gewehres, 
niedrige Energie-Einstellung. 
« Alternativer Angriff - Hohe Energie-Einstellung (verbraucht 
mehr Energie). Hat den besten Nutzen in Verbindung mit der 
Zoomansicht des Snipermodus im TED. 


* Energiequelle - Waffenenergie. 





U-MOD oder Unendlichkeits-Modulator - Föderationsprototyp entwickelt von 
Seven of Nine als Abwehrwaffe gegen die Borg. Sie ändert ständig ihre 
Energiefrequenz, so dass die Borgschilde sich nicht an sie anpassen können. 





« Primärer Angriff - Feuert einen schmalen lilafarbenen 
Energiestrahl mit schneller Feuerrate. 

* Alternativer Angriff - Größerer blauer Energiestrahl mit 
langsamer Feuerrate, verursacht einen wesentlich höheren 
Schaden und verbraucht mehr Energie. 





| « Energiequelle - Waffenenergie. 
Scavengerwaffe - Standardwaffe der Scavenger, die Sie aufnehmen können. 
Sie hat zwei Feuermodi. 
« Primärer Angriff - Schnellfeuerautomatik mit geringem 
Energieverbrauch. 
° Alternativer Angriff - Granatwerfer. Katapultiert ein großes, 
rotes Energieprojektil ähnlich einer Granate, das beim Aufprall 
explodiert. 


* Energiequelle - Munitionskristalle 








EINZELSPIELER-SPIELMENÜ 


Sie können jederzeit während des Spiels in das Spielmenü gelangen, indem 
Sie die Esc-Taste drücken. Hierdurch erscheint ein Menü mit wichtigen 
Spieloptionen und das Spiel wird pausiert. (Während der Videosequenzen 
kann nicht auf das Spielmenü zugegriffen werden. Warten Sie, bis die 
Videosequenz vorbei ist.) 


Wie im Hauptmenü gibt es auch hier die Optionen Spiel laden, Konfigurieren 
und Programm beenden. Die weiteren Optionen werden im Folgenden 
beschrieben. 


SPIEL FORTSETZEN 


Klicken Sie hierauf oder drücken Sie die ESC-Taste. So verlassen Sie das 
Spielmenü und kommen wieder zurück ins Spiel. 


SPIEL SPEICHERN 


Hier können Sie Ihr Spiel speichern, um es zu einem späteren Zeitpunkt 
fortsetzen zu können, zum Beispiel wenn Sie vorzeitig die unendlichen 
Weiten des Alls kennen lernen sollten. 


Gespeicherte Spielstände - Eine Liste der momentan gespeicherten 
Spielstände wird angezeigt. 


Beschreibung - Geben Sie hier eine Beschreibung des Spielstandes ein, den 
Sie speichern möchten. 


Speichern - Speichert das laufende Spiel unter der eingegebenen 
Beschreibung. Wenn Sie einen alten Spielstand überschreiben möchten, 
wählen Sie den Namen in der Liste der gespeicherten Spielstände aus, bevor 
Sie die Beschreibung eingeben. Sie werden nun aufgefordert, das 
Überschreiben zu bestätigen. 


Löschen - Löschen des gewählten Spielstands. (Hinweis: Automatisch 
gespeicherte Spielstände können nicht gelöscht werden.) 


PROGRAMM BEENDEN 


Wenn Sie auf diesen Menüpunkt klicken, erscheint eine Sicherheitsabfrage, 
ob Sie das Spiel wirklich beenden möchten. Wenn Sie bestätigen, kehren Sie 
zum Einzelspieler-Hauptmenü zurück. Wenn Sie den Spielstand nicht 
gespeichert haben, gehen die entsprechenden Daten verloren. 


SCREENSHOT 


Mit diesem Button können Sie ein Bild des momentanen Spielbildschirms 
machen, das dann in den Screenshots-Ordner gelegt wird. Der 
Standardordner für Screenshots ist "C:\Programme\Raven\Star Trek Voyager 
Elite Force\BaseEF\screenshots". 
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7 DIE VORGESCHICHTE 
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PERSÖNLIC [Es COMPUTERLOGBUCH 
LT. COMMANDER TUVOK, STERNZEIT 53843,2 
Seit unserer/Ankunft im Delta-Quadranten wurde die Voyager gezwungen, 


sich gegem’die Aggressionen vieler feindlicher Rassen zu verteidigen. 
Obwohlwir diese Begegnungen überlebt haben, wurden lebenswichtige 


Ressöurcen, die die Voyager zur Heimreise benötigt, vermindert. Mit der 


Absicht, den Verlust bei zukünftigen Gefechten möglichst gering zu halten, 
habe ich Captain Janeway vorgeschlagen, eine Elite-Einheit mit dem Namen 
Hazard-Team als Sicherheitstruppe zusammenzustellen, die mit den 
extremsten Situationen fertig wird. 


Das Hazard-Team soll die Hilfsdivision der Sternenflotten sein, die mit der 
Sicherheit und Schadenskontrolle betraut wird. Bestehend aus 
Sicherheitsfachleuten und Ingenieuren würde das Team besonders darauf 
trainiert, mit gefährlichen Situationen und feindlichen Umgebungen 
umzugehen. Zu dem Standardsicherheits- und Schadenskontrolltraining 
werden sie auch eine spezielle militärische Ausbildung auf den Gebieten 
Infiltration, Kampf, Tarnung und der Handhabung verschiedener Waffen 
erhalten. Dieses Hazard-Team wird unter meinem Kommando stehen. Das 
Team soll unter den extremsten Bedingungen eingesetzt werden, in 
Situationen jenseits der Fähigkeiten normaler Crewmitglieder. 


Nach intensiven Studien der Leistungsstatistiken, persönlicher Akten, und 
psychologischer Beurteilungen von jedem einzelnen Besatzungsmitglied an 
Bord der Voyager habe ich eine Liste mit den endgültigen Kandidaten des 
Hazard-Teams erstellt. Obgleich ich einige Vorbehalte bei einigen Mitgliedern 
habe, bin ich mir doch sicher, dass die Gruppe als Einheit effektiv fungieren 
kann. Ich werde mich bemühen, sie so zu trainieren, dass sie alle Gefahren, 
denen wir auf unserem Weg nach Hause begegnen, überwinden. 


LISTE DES HAZARD-TEAMS ‘Be | 





ALPHASCHWADRON 


LT. LES FOSTER 
Position: Leiter des Hazard-Teams 


Fähigkeiten: Ein fähiger Kämpfer und Führer mit 
außergewöhnlichen Reflexen und Koordination. 


Psychologische Analyse: Lt. Foster ist ein ungewöhnlicher, 
männlicher Humanoid. Obwohl er emotional ist, hat er doch 

ein unbeugsames Pflichtgefühl und einen Sinn für 

Vorschriften, wie man es bei keinem anderen 
Besatzungsmitglied finden kann. Fosters Wissen über die 
Vorschriften und Operationen der Sternenflotte machen ihn 

zu einem sehr geschickten und fähigen Führer. Fosters strikte 
Regeltreue ist das sprichwörtliche zweischneidige Schwert. 

Ich hege Zweifel an seiner Fähigkeit, in ungewöhnlichen 
Situationen schnell reagieren zu können. Ich werde mich auf ein 


Anpassungstraining für Foster konzentrieren müssen, um aus Foster einen 
flexibleren Führer zu machen. 





FÄHNRICH ALEXANDER/ALEXANDRIA MUNRO 


Position: Hazard-Team, Stellvertretender Anführer 


Fähigkeiten: Munro besitzt schnelle Reflexe, ausgezeichnete 
Kampffähigkeiten und starke Führungsqualitäten. Munro wird 
anfänglich die Position eines Spezialisten für Infiltration 
innehaben. So können die vorhandenen, natürlichen Anlagen 
zum Aufklärer genutzt werden. 


Psychologische Analyse: Fähnrich Munro ist eine stabile 
Persönlichkeit und wäre eine ausgezeichnete Besetzung zum 
stellvertretenden Anführer des Hazard-Teams. Zusätzlich hat 
Munro für einen Humanoiden ein erstaunliches Verständnis für 
Logik gezeigt, das sich bei mehreren Missionen durch clevere 
Improvisationen zur Überwindung von Hindernissen gezeigt hat. 





Ich musste einige Zeit überlegen, bevor ich den Anführer des Hazard-Teams 
wählte. Ich wusste, dass Foster und Munro beide hervorragende Führer sein 
würden. Wie auch immer, ich glaube, dass Munro reifer werden und erst Schüler 
sein muss, ehe das volle Kommando über das Hazard-Team in Frage kommt. 
Während der Trainingsmissionen habe ich beobachtet, dass Munro übertriebene 
Risiken eingeht, um zweitrangige Ziele zu erfüllen, was manchmal das 
Primärziel in Gefahr bringt. Mit weiterem Training könnte es Munro zu einem 
der besten Offiziere der Voyager bringen. 


BESATZUNGSMITGLIED TELSIA MURPHY 
Position: Hazard-Team, Aufklärung/Scharfschützin 


Fähigkeiten: Telsia Murphy hat in den Trainingsübungen 
konstant die höchsten Punktzahlen in der Präzision mit 
Waffen erzielt. Sie ist mit vielen Waffen vertraut und eine 
Expertin mit Langstreckenwaffen. Das Team wird ohne 
Zweifel in Situationen geraten, in denen die Fähigkeiten 
eines Scharfschützen erforderlich sind, und Telsia Murphy ist 
die logische Auswahl, diese Position zu füllen. 


Psychologische Analyse: Telsia zeigt eine ähnliche 
Angstbewältigung wie ein Vulkanier. Sie ist ein standfestes 
Besatzungsmitglied, das eine wertvolle Bereicherung des 
Hazard-Teams sein wird. 





BESATZUNGSMITGLIED AUSTIN CHANG 
Position: Hazard-Team, Sprengkommando 


Fähigkeiten: Hervorragende Leistungen mit Explosivstoffen. 
Austin Chang ist die logische Wahl als Sprengstoffspezialist 
für das Team. 


Psychologische Analyse: Obwohl er von den meisten 
Besatzungsmitgliedern gemocht wird, so ist mir doch 
aufgefallen, dass er nur dann spricht, wenn er dazu 
aufgefordert wird oder es absolut notwendig ist. Dies ist 
nicht untypisch für einen Vulkanier, wird jedoch von den 
meisten Menschen als ungesellig bezeichnet. Ich führe 
dieses Verhalten auf seine Hingabe zu den Studien über 
| Sprengstoff zurück, was bei den Humanoiden normalerweise 
| nicht als soziale Aktivität betrachtet wird. 

| 

| 





BESATZUNGSMITGLIED KENDRICK (RICK) BIESSMAN 
Position: Hazard-Team, Waffenspezialist 


Fähigkeiten: Besatzungsmitglied Rick Biessman ist einer der 
besten Schützen der Voyager. Seine Kampfstatistik ist 
meisterhaft und sein Wissen über Waffenarten unübertroffen. 


Psychologische Analyse: Ich hatte einige Vorbehalte bezüglich 
der Aufstellung von Besatzungsmitglied Rick Biessman im 
Hazard-Team. In vielen Dingen verkörpert Biessman jede 
Eigenschaft, die ein Vulkanier an Humanoiden als widerwärtig 
empfindet. Biessman leidet unter extremer Geltungssucht und 
Arroganz und könnte dazu neigen, seine Erfolgschancen bei 
schlechten Aussichten zu überschätzen. 





Ich habe beobachtet, dass Biessman gern die Möglichkeit nutzt, sich über 
Besatzungsmitglied Chell lustig zu machen, und er scheint außerdem 
Genugtuung in der Niederlage seiner Opfer zu finden. Doch vielleicht ist das 
Störendste an ihm seine gelegentliche Übereifrigkeit im Kampf. Wenn 
Biessman gereizt wird und aggressiv ist, könnte es passieren, dass er mit 
einem Angriff beginnt, ehe er die Anweisung dazu bekommt und er könnte 
ebenfalls den Befehl eines Vorgesetzten zur Einstellung des Feuers 
missachten. 


Ungeachtet dieser Einschränkungen werden Biessmans Kampffähigkeiten 
wichtig für den Erfolg des Hazard-Teams sein. Ich muss den 
Führungsqualitäten von Foster und Munro vertrauen, um aus Biessman ein 
positives Element des Hazard-Teams zu formen. 


BESATZUNGSMITGLIED CHELL 
Position: Hazard-Team, Feldtechniker. 


Fähigkeiten: Starke mechanische und technische 
Fachkenntnisse. Umfassendes Wissen über fremde Kulturen. 


Ich habe bemerkt, dass Chell sich in Kampfsituationen eher 
zurückzieht. Unter manchen Umständen nimmt er lieber 
Deckung und weigert sich zu schießen. Seine Beschäftigung 
mit fremden Technologien und Maschinen birgt außerdem 
gewisse Risiken: Ich habe Chell bereits beim Basteln an 
Erfindungen beobachtet, die er nicht völlig unter Kontrolle 
hatte. Dies kann manchmal zu unerwünschten Nebeneffekten 
führen. In schwierigen Sitationen reagiert Chell oft allzu 
vorsichtig und pessimistisch. 





Besatzungsmitglied Chell zeigt jedoch einen starken Charakter und Loyalität 
dem Team gegenüber. Meiner Meinung nach kann man ihm in schwierigen 
Situationen zutrauen, seine Aufgaben zu erfüllen. Ich werde Foster und 
Munro diskret instruieren sicher zu stellen, dass Chells 
Konzentrationsspanne im Auge behalten wird. 


BESATZUNGSMITGLIED JULIET JUROT 
Position: Hazard-Team, Feldmedizinerin. 


Fähigkeiten: Hervorragende Fähigkeiten des Heilens. 
Telepathie und Empathie. 


Psychologische Analyse: Während des Studiums der Medizin 
hatte Besatzungsmitglied Jurot sich dazu entschieden, an 
der vulkanischen Akademie der Wissenschaften zu arbeiten. 
Während dies anscheinend eine unlogische Wahl für einen 
emotionalen Betazoiden darstellt, lernte Jurot, ihre 
telepathischen Fähigkeiten zu entwickeln und zu steuern und 
nutzte ihre empathischen Fähigkeiten schließlich für ihre 
Heilkünste. 





Die vulkanische Lebensart hinterließ ihre Eindrücke bei Jurot 

- während sie wie die meisten Betazoiden von Natur aus äußerst impulsiv 
ist, haben einige Besatzungsmitglieder festgestellt, dass sie oft ruhig und 
streng logisch vorgeht. Obwohl Jurot keine gebürtige Vulkanierin ist, so 
bringt ihre direkte Art und zuverlässige Natur doch eine gut brauchbare 
Stabilität in die Elitetruppe. Zusätzlich hat ihre völlige Aufopferung für den 
medizinischen Beruf einen unschätzbaren Wert für das Team. Jurot hat in 
gefährlichen Situationen lobenswerte Zuverlässigkeit und Mut bewiesen. 


LISTE HAZARD-TEAM 





BETASCHWADRON 


PERSÖNLICHES COMPUTERLOGBUCH N 
LT. COMMANDER TUVOK, NACHTRAG 


Die Betaschwadron wird aus Ausnahmekandidaten bestehen, die der 
Alphaschwadron als Verstärkung dienen sollen. Diese Besatzungsmitgtieder 
werden mit der Alphaschwadron trainieren und denselben Härtetest a 
Vorbereitung für gefährliche Situationen erdulden müssen. Die = 
Betaschwadron des Hazard-Teams wird aus folgenden Mitgliedern bestehen. 








BESATZUNGSMITGLIED JEFFREY NELSON 
Position: Hazard-Team, Waffenspezialist 


Psychologische Analyse: Nelson ist ein beliebtes Mitglied der 
Voyager-Crew und ein solides Mitglied des Hazard-Teams. Mit 
der Zeit könnte er zu einem ausgezeichneten 
Mannschaftsführer werden. 


BESATZUNGSMITGLIED ELIZABETH LAIRD 
Position: Hazard-Team, Aufklärung 


Fähigkeiten: Ausgezeichnete Fähigkeiten im Umgang mit 
Waffen. 


Psychologische Analyse: Besatzungsmitglied Laird ist 
sicherlich die beste Nahkämpferin auf der Voyager. Ihr 
Wissen über Waffen beinhaltet auch Kampfstile anderer 
Kulturen. Sie hat auf verschiedenen Planeten studiert, 
einschließlich der Heimatwelten der Vulkanier und 
Klingonen, um mit den Meistern der Waffe zu trainieren. 
Während Laird bisher hervorragende kämpferische 
Fähigkeiten zeigte, so muss sie nun die erforderlichen 
Fähigkeiten zum Kommandieren zeigen. Mit Reife und 
Training könnte Laird stellvertretende Anführerin des 
Hazard-Teams werden. 








BESATZUNGSMITGLIED PERFECTO OVIEDO 
Position: Hazard-Team, Quartiermeister 


Fähigkeiten: Starke technische Fähigkeiten. Enormes Wissen 
über Waffen und ihre Pflege. 


Psychologische Analyse: Oviedos außergewöhnliche Hingabe, 
Waffen zu untersuchen und zu reparieren, ermöglichte es 
dem Hazard-Team, sich während des Trainings mit 
außergewöhnlichen Waffen vertraut zu machen. Oviedo ist 
ein stabiles Mitglied des Hazard-Teams. 





BESATZUNGSMITGLIED KENN LATHROP 
Position: Hazard-Team, Nachrichten und Operationen 


Fähigkeiten: Gute Kampffähigkeiten und die Gabe, Probleme 
zu lösen. 


Psychologische Analyse: Besatzungsmitglied Lathrop ähnelt in 
gewisser Weise Rick Biessman. Zwar verspürt er keine 
Genugtuung durch die Anwendung von Gewalt, doch ist er 
von Natur aus aggressiv und emotional. Während des 
Trainings beim Hazard-Team lernte Lathrop es, seine starken 
Aggressionen positiv zu lenken und sich auf seine Ziele zu 
konzentrieren, so dass er mittlerweile zu einem stabilen 
Mitglied des Teams wurde. 





BESATZUNGSMITGLIED THOMAS ODELL 
Position: Hazard-Team, Aufklärung 
Fähigkeiten: Gute Kampffähigkeiten. 


Psychologische Analyse: Odell ist bei den anderen Mitgliedern 
des Hazard-Teams sehr beliebt. In Kampfsituationen zögert 
Besatzungsmitglied Odell nicht eine Sekunde. Er ist 
zuverlässig und ein starkes Mitglied des Hazard-Teams. 





BESATZUNGSMITGLIED MITCHELL CSATLOS 
Position: Hazard-Team, Aufklärung 


Fähigkeiten: Gutes Können im Kampf und ausgezeichnete 
physische Verfassung. 


Psychologische Analyse: Ich habe beobachtet, dass 
Besatzungsmitglied Cstatlos positive Auswirkungen auf die 
Moral des Hazard-Teams hat. Während einiger Übungen hat 
er tendenziell gesehen immer die unlogischste Lösung für ein 
Problem gewählt. Sein unorthodoxes Denken könnte ein 
Nutzen oder ein Nachteil für das Team sein. Csatlos braucht 
mehr Training und ist ein guter Kandidat für die 
Betaschwadron. 


BESATZUNGSMITGLIED MICHAEL JAWORSKI 
Position: Hazard-Team, Aufklärung 


Fähigkeiten: Gutes Können im Kampf, ausgezeichnete 
physische Verfassung, fotografisches Gedächtnis. 


Psychologische Analyse: Besatzungsmitglied Jaworski ist eine 
begabte Person mit einem überdurchschnittlichen 
Intelligenzquotienten und einem fotografischen Gedächtnis. 
Außerdem ist Jaworski ein talentierter Taktiker und hat 
während der Trainingsmissionen einige erfinderische 
Feldmanöver demonstriert. Nach einigen Wochen 
zusätzlichem Training sollte Besatzungsmitglied Jaworski 
bereit sein, eine Schwadron des Hazard-Teams zu 
kommandieren. 








\ DIE FORGE 








Lie COMPUTERLOGBUCH 
LT. COMMANI ER TUVOK, NACHTRAG 


Um einschätzen zu können, in welcher Gefahr die Voyager sich befindet, habe 
ich durch Sepsorenscans der Umgebung umfassende Daten gesammelt. 
Während ein Großteil der Computersysteme an Bord der treibenden Schiffe zu 
beschädigt sind, um einschlägige Informationen zu enthalten, haben unsere 


___Sefisoren Informationsstücke gesammelt, die dem Hazard-Team helfen 


könnten, sich auf diese Mission vorzubereiten. Nach einigen Extrapolierungen 
mit dem Universalübersetzer habe ich festgestellt, dass die Maschine, die uns 
hier fest hält, "Forge" genannt wird. Ihr Ursprung ist unbekannt, aber sie ist 
auf jeden Fall feindlich. 


Die Forge hat Schiffe von zahlreichen empfindungsfähigen Rassen in diese 
Falle gelockt, die alle eine erschreckende Gemeinsamkeit haben - jede von 
ihnen ist in der Lage, Kriege zu führen. Man kann nur annehmen, dass die 
unbekannte intelligente Rasse, die uns gefangen hat, verschiedene Rassen 
anlocken will, um ihre Kampffähigkeiten zu testen und zu beobachten. Der 
Grund für dieses Verhalten ist noch unklar, doch aus den zur Verfügung 
stehenden Daten habe ich ein plausibles Modell für die Operation der Forge 
konstruiert. 


Zunächst sendet die Forge eine Sonde aus wie die, die der Voyager begegnet 
ist. Wenn die Lebewesen die Begegnung überleben und die Sonde zerstören, 
werden alle Schiffe, die sich im Bereich der resultierenden Explosion befinden, 
in das Gebiet der Forge transportiert. Sobald sie von der Forge gefangen 
werden, wird diesen Schiffen die Fluchtmöglichkeit durch ein Dämpfungsfeld 
genommen. 


Nach den Beschädigungen an den umhertreibenden Schiffen zu urteilen, hatte 
eine äußerst mächtige Kraft die Schiffe angegriffen, Crewmitglieder gefangen 
genommen und Teile der Hülle entfernt. Ich habe mehrere Einträge aus 
Logbüchern der treibenden Schiffe gesehen und einige Hinweise auf eine 
Lebensform namens Harvester bekommen. Obwohl nichts über die Harvester 
bekannt ist, lassen empirische Belege darauf schließen, dass sie wirklich eine 
grausame Spezies von Kriegern sind. Ich habe die Überreste eines 
beschädigten Borg-Kubus gesehen. Wenn es die Harvester geschafft haben, 
eine Borgkolonie zu besiegen, dann ist die Voyager in wirklich großer Gefahr. 
Es ist von äußerster Wichtigkeit, schnell weitere Details über diese Gegner zu 
sammeln. 


Zusammen mit dem Borg-Kubus habe ich Scans bei anderen Schiffen 
durchgeführt und Berichte über die möglichen Gegner, die dem Hazard-Team 
bald begegnen könnten, gefunden. Ich muss mich vergewissern, dass jedes 
Mitglied des Hazard-Teams mit diesen Informationen genauestens vertraut 
gemacht wird. 


FEINDE | 





OBJEKT: DIE BORG 


\ 
Man kann sich natürlich streiten, ob die Borg wirklich die gefährlichste 
Spezies in der bekannten Galaxie sind. Mit brutaler Hartnäckigkeit 
assimilieren die Borg gierig ganze Welten und Rassen in das Bewüsstsein 
ihres Kollektivs. 


Leider besitzen die Borg viele mächtige Fähigkeiten und nur wenige N 
Schwächen. Indem sie sich hoch entwickelte Technologie zunutze machen, 
haben Borgdrohnen die Fähigkeit, andere gefangen zu nehmen, zu 
assimilieren und ebenfalls in Borgdrohnen zu verwandeln, um ihre 
gesammelte Effizienz zu steigern. 


Zu ihrem Schutz können die Borg ihre persönliche Schutzschilde an die 
Frequenzen der verschiedenen Energiewaffen anpassen, inklusive den 
Phasern der Förderation. Aus diesem Grunde ist es das Beste, Waffen zu 
benutzen, die automatisch ihre Frequenzen wechseln, um diese 
Verteidigungsstrategie der Borg zu umgehen. Seven of Nine hatte an einer 
solchen Waffe gearbeitet, aber ihre Effektivität ist noch nicht im Kampf 
gegen die Borg getestet worden. 


Der kollektive Verstand der Borg ist sowohl eine wertvolle Kraft als auch 
eine Schwäche für das Kollektiv. Da sie sich einen gemeinsamen Verstand 
teilen, alarmiert ein Angriff auf einen einzigen Borg alle anderen Drohnen 
in der Umgebung. Die Tatsache, dass die Borg nur einen Verstand haben, 
kann auch gegen sie genutzt werden. Spezielle Erfindungen wie ein 
Verteilerknoten sind als Unterstützung für die Koordination der Aktivitäten 
und Ortung der Drohnengruppen innerhalb des Kollektivs erforderlich. Durch 
die Zerstörung von Kontrollpunkten wie den Verteilerknoten kann eine 
Gruppe von Borgdrohnen für einen gewissen Zeitraum ausgeschaltet und 
vom Kollektiv abgeschnitten werden. 


OBJEKT: ETHERIANER 


Die Etherianer sind eine hoch entwickelte Rasse, die biomechanische 
Technologien benutzen, um lebende Schiffe zu erschaffen. 


Etherianische Krieger können bioelektronische Energie von ihren Schiffen 
sammeln und sie in destruktives Plasma konzentrieren. Etherianer nutzen 
auch fortschrittliche Transportertechnologien auf ihrem Schiff und sind 
somit in ihrer eigenen Umgebung sehr beweglich. Man sollte Vorsicht walten 
lassen, wenn man ein etherianisches Schiff erforscht, da sie die Fähigkeit 
besitzen, sich in jeden Bereich zu beamen. 


Von den Etherianern weiß man nur wenig. Der erste Kontakt mit den 
Etherianern endete in einem feindlichen Konflikt. Es ist möglich, dass die 
Etherianer in der Forge von einer friedlichen Rasse abstammen und nach 
ihrer Gefangennahme feindlich wurden. Alle Etherianer in dieser Region 
könnten also gefährlich sein und man sollte sich ihnen nur mit größter 
Vorsicht nähern 








OBJEKT: SCAVENGER 


Die Scavenger sind eine bunte Mischung unterschiedlicher Spezies, die sich 
zum gemeinsamen Schutz verbündet haben und nun in der Forge sind. 
Scavengergruppen bestehen aus mehreren Rassen, darunter Menschen, 
Klingonen, Malonen und Hirogen-Krieger. 


Die Scavenger sind kaum mehr als Raumpiraten und überfallen Schiffe, die 
in der Forge eintreffen, bevor die Harvester angreifen. Mit diesen 
Blitzüberfällen stehlen die Scavenger Lebensmittel, Vorräte und 
Energiequellen der Schiffe, um ihr eigenes Überleben zu sichern. Es ist 
möglich, dass der Meister der Forge die Scavenger toleriert, da sie dazu 
dienen können, neue in die Region kommende Schiffe vor einem 
Harvesterangriff zu schwächen. 


OBJEKT: HARVESTER 


Die Herkunft der Harvester ist bislang noch unbekannt. Wenn ein neues 
Schiff in der Forge eintrifft, greifen die Harvester das Schiff sofort an und 
entfernen Stücke von ihm. Nach dem Kontakt bringt ein Stoßtrupp von 
Harvestern Stücke des Schiffes und die Besatzungsmitglieder zur Forge. 


f 





TIPPS ZUM SPIELEN 


Spielen Sie das Tutorial (zu finden unter der Option Neues Spiel). Es ist 
eine gute Möglichkeit, praktische Erfahrung und Training in der 
Sicherheit des Holodecks zu sammeln, bevor Sie die tatsächlichen 
Einsätze spielen. N 


Gegenstände, die benutzt oder zerstört werden können, werden.oft 
hervorgehoben und sind von einer Textnachricht begleitet. Achten“Sie 
auf diese visuellen Hinweise und denken Sie an Ihre Zielsetzung, um 
Verwirrung während der Mission zu vermeiden. 


Die Borg werden Sie angreifen, wenn sie Sie als Bedrohung ansehen. 
Wenn Sie auf sie feuern, werden sich alle Borg in der Umgegend darauf 
vorbereiten, Sie zu assimilieren. Die Borg haben ebenfalls eine defensive 
Fähigkeit, die Energiefrequenz von Waffen zu adaptieren. Sie haben nur 
einige Schüsse, bevor die Borg sich anpassen - setzen Sie sie also weise 
ein. Ein Borg wird grün leuchten, wenn er eine bestimmte Waffe 
adaptiert hat. 


Feuern Sie nicht auf Mitglieder das Hazard-Teams und 
Besatzungsmitglieder der Voyager. Jede Missachtung dieser Regel hat 
Konsequenzen, achten Sie also auf Ihr Feuer. 


Eine Ihrer wichtigsten Pflichten auf Ihren Missionen ist es, Befehle zu 
befolgen. Entweder befolgen Sie die Befehle, die Sie von Ihren 
Vorgesetzten erhalten, oder Sie werden disziplinarisch belangt. In der 
Arrestzelle gibt es keinen Ruhm. 


Auf einer Mission suchen Sie Energiequellen, um Ihre Panzerung und die 
Waffenenergie aufzustocken. Scannen Sie sorgfältig alle unbekannten 
Gebiete, so dass Ihr TED Konsolen finden kann, an denen Sie Energie 
aufladen können. 


Wenn Sie nach einer Mission zur Voyager zurückkehren, benutzen Sie das 
Holodeck, um Ihre neuen Waffen auszuprobieren. Sie sollten sich mit 
jeglichen neuen Waffen sehr gut vertraut machen. Wenn Sie im Holodeck 
sind, gibt es kein Sicherheitsrisiko und Sie habe viele 
Trainingsmöglichkeiten. 


Sie sollten Ihre Missionsziele regelmäßig überprüfen, um zu sehen, ob 
Ihre Zielsetzung geändert worden ist, oder wenn Sie sich nicht sicher 
sind, was Sie als Nächstes tun sollen. Sie können sich die Zielsetzung 
Ihrer Mission jederzeit anschauen, indem Sie die Tabulatortaste drücken. 


\ 
\ 
\ 








MEH RSPIELER-HOLOMATCH 


| 
Der Mehrspieler/Modus in Elite Force unterscheidet sich vom Einzelspieler- 
Modus. Es wird/über eine spezielle Programmdatei gestartet und verfügt 
über einige ejhzigartige Spieloptionen. Wenn Sie Elite Force installieren, 
wird das Installationsprogramm zwei Verknüpfungen in Ihrem Startmenü 
erstellen,£ine für das Einzelspieler-Spiel und eine für den Mehrspieler- 
Modus«“ 


Hinweis: Es wird ein gültiger CD-Key (auf einem Aufkleber auf der Rückseite 
der CD-Verpackung) benötigt, um Mehrspieler-Sessions über das Internet zu 
spielen. Geben Sie gut auf den CD-Key Acht - Sie werden ihn brauchen! 


Hauptmenü Elite Force-Holomatch 


Dieses Menü ist die primäre Schnittstelle für die gesamten 
Mehrspieleroptionen. Hier können Sie sowohl zwischen Solo-Match, Multi- 
Match, Modifikationen und Demos auswählen als auch die 
Steuerungsoptionen einstellen. 


Solo-Match - Hier können Sie ein Holomatch gegen holografische Charaktere 
mit künstlicher Intelligenz spielen. Es wird keine Verbindung zum Internet 
benötigt. Wählen Sie einen der Charaktere in der Auswahl, um ein bereits 
erstelltes Szenario zu spielen, oder erstellen Sie sich Ihr eigenes Szenario, 
das Sie spielen möchten. 


Multi-Match - Spielen Sie über das Internet gegen andere menschliche 
Gegner. Im Multi-Match können Sie nach Servern im Internet suchen, Ihren 
eigenen Server einrichten oder einen speziellen Server wählen und eine 
Verbindung herstellen. Sie können ebenfalls über LAN spielen. 


Konfigurieren - Hier können Sie die Steuerung und die Grafikoptionen 
einstellen. Für weitere Hinweise schauen Sie sich bitte die Beschreibung des 
Menüs Konfigurieren im Abschnitt über den Einzelspieler-Modus in diesem 
Handbuch an. Bitte beachten Sie, dass die Einstellungen für Holomatch- 
und Einzelspieler-Spiele unabhängig voneinander gespeichert werden, daher 
können Sie die jeweils besten Einstellungen für den jeweiligen Spieltyp 
wählen. 


Demos - Hier können Sie sich die Demoaufnahmen Ihrer Mehrspielerkämpfe 
anschauen. Dies ist eine gute Methode, Ihre Stärken und Schwächen als 
Spieler zu analysieren, so dass Sie sich besser auf zukünftige 
Auseinandersetzungen im Internet oder im Solo-Match vorbereiten können. 


Modifikationen - Hier können Sie Modifikationen von Elite Force wählen, die 
Sie auf Ihrem Computer installiert haben. Der Mehrspieler-Modus wird so 
noch vielseitiger. Informationen über Modifikationen sind unter 
www.eliteforce.net erhältlich. 


Programm beenden - Sie können durch Bestätigung einer Sicherheitsabfrage 
das Mehrspielermenü verlassen und zum Desktop zurückkehren. 


SOLO-MATCH 


Wenn Sie das Solo-Match wählen, kämpfen Sie gegen holografische 
Charaktere (HCs), die von Ihrem Computer gesteuert werden. In den darauf 
folgenden Menüoptionen können Sie auswählen, welche Art von Solo-Match 
Sie spielen möchten. 


Level wählen 


Nachdem Sie das Solo-Match gewählt haben, können Sie das Holodeck- 
Szenario für Ihr Spiel wählen. Wählen Sie eins der Szenarien in der ersten 
Spielrunde. Die holografischen Charaktere, gegen die Sie kämpfen werden, 
sind in der Szenario-Auswahl dargestellt. Klicken Sie auf die Pfeiltasten 
links/rechts, um durch die weiteren Holodeck-Szenarien zu scrollen. 


Spielerwechsel 


In dieser Option können Sie den Namen Ihres Charakters und sein Modell 
verändern. Wenn Sie sein Modell auswechseln möchten, können Sie einen 
Charakter aus dem großen Charakter- und Spezies-Verzeichnis des Holodecks 
auswählen. 


Zurücksetzen 


Wenn Sie diese Option wählen, erhalten Sie eine Aufforderung, diesen 
Befehl zu bestätigen, da ein Zurücksetzen die Einstellungen Ihres Charakters 
und alle Auszeichnungen löschen wird. Dies betrifft alle Spieler. Wählen Sie 
diese Option nur, wenn Sie ganz von vorne anfangen möchten. 


Starten 


Wenn Sie Starten angeklickt haben, können Sie einen Schwierigkeitsgrad 
auswählen. Von diesem Bildschirm aus können Sie zurück zu vorherigen 
Menüs gehen oder erneut Starten wählen, um Ihr Match zu starten. 


Schwierigkeitsgrad 


Bevor Sie in dem von Ihnen gewählten Szenario beginnen, müssen Sie den 
Schwierigkeitsgrad des Spiels wählen. Durch diese Einstellung legen Sie fest, 
wie gut Ihre Gegner gegen Sie kämpfen werden. 


Kadett: Dieser Anfängerlevel ist für die unerfahrenen Rekruten von der 
Akademie der Sternenflotte geeignet. Auf diesem Level gewähren Ihnen die 
Sicherheitsprotokolle des Holodecks Ihren Gegnern gegenüber einige 
Vorteile. 





Fähnrich: Der Level des Fähnrichs ist für Anfänger geeignet, die bereits 
Erfahrung gesammelt haben und noch ein wenig mehr Training benötigen, 
bevor Sie in die höheren Ränge befördert werden. Hier werden Sie ebenfalls 
den anderen Charakteren im Holodeck gegenüber einige Vorteile haben. Dies 
ist die Standardeinstellung des Schwierigkeitsgrads. 


Lieutenant: Wenn Sie sich in den Rängen des Fähnrichs und Kadetten zu 
leicht zurechtfinden, sind Sie reif für eine Beförderung zum Lieutenant. 
Dieser Level hat einen moderaten Schwierigkeitsgrad. 


Commander: Es gibt einen Grund, warum es weniger Commander in der 
Sternenflotte gibt als Fähnriche. Dieser Level ist für fortgeschrittene Spieler 
geeignet, die eine große Herausforderung wünschen. 


Captain: Auf dem Level des Captains sind alle Sicherheitsvorkehrungen 
deaktiviert. Wählen Sie diesen Level, wenn Sie Ihre persönliche Kobyashi- 
Maru-Erfahrung machen möchten. Seien Sie gewarnt: Nur die erfahrensten 
Spieler haben in diesem Level eine nennenswerte Überlebenschance. 


Match erstellen 


Im Menü Match erstellen haben Sie die Möglichkeit, Ihr eigenes Holomatch 
zu gestalten. Sie können hier das holografische Szenario, in dem Sie spielen 
möchten, und die holografischen Charaktere bestimmen, die Sie 
herausfordern werden. 


Spieltyp: Wählen Sie zwischen drei verschiedenen Spieltypen. 


* Free For All: Menschliche Spieler und holografische Charaktere spielen 
jeder für sich allein um die meisten Punkte (Treffer). 


« Team-Holomatch: Zwei Teams kämpfen gegeneinander um die höchste 
Punktzahl. 


« Capture the Flag: Zwei Teams spielen gegeneinander und versuchen die 
gegnerische Flagge zu holen und zur eigenen Flagge oder Basis zu 
bringen. 


Weiter: Dieses Icon bringt Sie zu einem anderen Optionsmenü, wenn Sie 
Ihren Spieltyp und das holografische Szenario ausgewählt haben. 


Konfigurieren 


Spieler: Wählen Sie holografische Charaktere aus, die in Ihrem Match spielen 
sollen. Klicken Sie den Namen an, um den Charakter zu wechseln oder klicken 
Sie einen leeren Spielerplatz an, um einen neuen Charakter hinzuzufügen. 


Punktlimit: Punkte (oder auch Treffer bzw. Frags) sind das Standardmaß des 
Erfolges in der Holomatch-Arena. Indem Sie das Punktlimit einstellen, können 
Sie die Anzahl der erforderlichen Treffer einstellen, die benötigt werden, um 
das Spiel zu gewinnen. Hohe Werte verlängern das Spiel. 


Zeitlimit: Sie können die Spieldynamik verändern, indem Sie im Holomatch ein 
Zeitlimit einrichten. Wenn die Zeit abläuft, bevor ein Spieler das Punktlimit 
erreicht (siehe oben), gewinnt der Spieler mit den meisten Punkten. 


Teamfeuer: Wenn diese Option aktiviert ist, können sich Teammitglieder 
untereinander mit ihrem Feuer verletzen. 


Nur Server: Eine Option ausschließlich für den Mehrspieler-Modus. 


HC-Rang: Mit dieser Option können Sie den Schwierigkeitsgrad der 
holografischen Computergegner, die Sie dem Server hinzugefügt haben, 
bestimmen. 


Erweitert: Hier wird Ihnen ein Menü mit erweiterten Einstellungen und 
Optionen angezeigt, die Sie ändern können, um die Spieldynamik zu 
beeinflussen. 


Starten: Wenn Sie alle Einstellungen für das Match vorgenommen haben, 
klicken Sie Starten an, um mit dem Spiel zu beginnen. 


MEHRSPIELER-SPIEL 


Eines der interessantesten Merkmale von Star Trek: Voyager - Elite Force ist 
die Möglichkeit, gegen andere Spieler im Mehrspieler-Holodeck-Match zu 
spielen. Die holografischen Charaktere haben zwar gute taktische 
Fähigkeiten, eine Auseinandersetzung mit menschlichen Spielern stellt 
jedoch eine noch interessantere Herausforderung dar. 


Wenn Sie im Hauptmenü Multi-Match wählen, erhalten Sie einige Optionen. 
Im Mehrspieler-Menü können Sie ein Mehrspieler-Spiel starten, indem Sie 
sich zunächst einen Server suchen, erstellen, oder spezifizieren. Diese 
Optionen werden im folgenden Abschnitt erklärt. 


Um über das Internet zu spielen, benötigen Sie eine Verbindung zu Ihrem 
Internet-Provider (ISP). 


Serversuche 


Server sind andere Computer, die ein Mehrspieler-Spiel hosten. Die 
Standardeinstellung ist Lokal. Wenn Ihr Computer nicht mit einem lokalen 
Netzwerk verbunden ist, werden keine Spiele angezeigt. Oben im Menü 
befinden sich fünf Optionen, mit denen Sie die Server sortieren können, die 
sich im mittleren Fenster auf dem Bildschirm befinden. Klicken Sie auf das 
Wort rechts, um durch die Optionen zu blättern. Diese sortieren und filtern 
dann automatisch die verfügbaren Spiele. 


Der hervorgehobene Servername ist Ihre momentane Wahl. Sie können die 
Scrollleisten auf der rechten Seite des Fenster mit der Serverliste benutzen, 
um sich die gesamte Liste der Server anzuschauen. Um einen anderen Server 
zu wählen, klicken Sie auf denjenigen, auf dem Sie mitspielen möchten, und 
dann auf den Button Starten unten am Bildschirm. 





Server 


Lokal: Wenn Ihr Computer an ein Netzwerk angeschlossen ist, können Sie auf 
Lokal klicken, um alle momentan laufenden Elite Force-Holomatch-Spiele zu 
finden und anzeigen zu lassen. Klicken Sie einfach auf das Spiel, bei dem 
Sie mitspielen möchten, und wählen Sie den Button Mitspielen unten im 
Menü. Wenn Ihr Computer nicht mit einem lokalen Netzwerk verbunden ist, 
werden keine Spiele angezeigt. 


Internet: Wenn Sie momentan eine Verbindung mit dem Internet haben, 
können Sie sich durch Wählen dieser Option die verfügbaren Server 
anschauen. Wenn Ihr Computer momentan keine Verbindung zum Internet 
hat, werden keine Spiele angezeigt. Diese Liste enthält ebenfalls die 
'Pingraten' jedes Servers. Die Pingrate ist die Zeitdauer, die Ihr Rechner 
benötigt, um Daten an den Server zu schicken und vom ihm zu empfangen. 
Je geringer die Pingzeit ist, desto schneller ist Ihre Verbindung zu dem 
jeweiligen Server. Eine niedrige Pingzeit ist zwar wünschenswert, das 
Holomatch von Elite Force läuft jedoch auch gut mit höheren Pingzeiten. 


Favoriten: Wenn Sie diese Option wählen, wird jeder Server aussortiert, der 
sich nicht in Ihrer Favoritenliste befindet. Wenn keiner Ihrer favorisierten 
Server läuft oder Sie keine Favoriten eingegeben haben, sind keine Spiele 
angegeben. Um einen Server den Favoriten hinzuzufügen, müssen Sie das 
Spiel auf dem gewünschten Server spielen. Drücken Sie die Esc-Taste, um 
das Spielmenü zu öffnen, wählen Sie dann Serverdaten. Im Menü 
Serverdaten klicken Sie auf Favoriten hinzufügen und der Server wird der 
Liste Ihrer Favoriten hinzugefügt. Sie können in diesem Menü auch Einträge 
löschen. 


Spieltyp 


Benutzen Sie diese Option, um diejenigen Server herauszufiltern, auf denen 
Ihr gewünschter Spieltyp läuft (Holomatch, Capture the Flag, Team- 
Holomatch). 


Sortieren nach 


Diese Option sortiert die Liste nach den folgenden Merkmalen: 


Pingzeit: Je geringer die Pingzeit ist, desto schneller ist Ihre Verbindung 
zum Server. 


Servername: Führt die Server in alphabetischer Reihenfolge auf. 
Kartenname: Ordnet die Server nach dem Dateinamen des Holomatches. 


Offene Spielerplätze: Ordnet die Server nach der Anzahl der offenen 
Spielplätze. 


Spieltyp: Gruppiert die Server nach dem Spieltyp, der auf ihnen gespielt 
wird. 


Volle zeigen 


Das Elite Force-Holomatch zeigt Ihnen normalerweise keine Spiele an, die 
die maximale Anzahl an Spielern erreicht haben. Wenn Sie jedoch diese 
Option aktivieren, so werden Ihnen diese auch im Holomatch angezeigt. 


Freie zeigen 


In der Standardeinstellung zeigt Ihnen Elite Force-Holomatch die Spiele 
nicht an, in denen niemand von der Liste der Server spielt. Aktivieren Sie 
dies, um sowohl freie Spiele als auch Spiele mit Spielern zu sehen. 


Zurück 


Hierdurch gelangen Sie in das vorherige Menü. 


Update 


Wenn Sie auf diesen Button klicken, durchsucht das Programm das Netzwerk, 
Internet oder andere Favoriten erneut und aktualisiert die Liste verfügbarer 
Spiele. 


Server spezifizieren 


Wenn Sie auf einem bestimmten Server spielen möchten, können Sie mit 
dieser Option eine Verbindung herstellen. Sie werden zur Eingabe der 
genauen Internetadresse des Servers aufgefordert, dann wird versucht, eine 
Verbindung zu diesem Server herzustellen. 


Server erstellen 


Wählen Sie diese Option, um ein Spiel zu erstellen, an das sich Spieler im 
Netzwerk oder im Internet anschließen können. Zunächst können Sie eine 
Holo-Arena wählen. Sie können sich die verschiedenen Arenen über die 
Pfeiltasten links/rechts anschauen. Wählen Sie eine Arena für das Spiel, 
indem Sie darauf klicken. 


Unter der Liste der Arenen sehen Sie eine Option, mit der Sie den Spieltyp 
wechseln können. Wenn Sie auf diese Option klicken, können Sie durch die 
Spieltypen klicken: Holomatch, Capture the Flag, Team-Holomatch. 


Klicken Sie nun auf Weiter, um in das Server-Menü zu gelangen. In den 
Server-Einstellungen können Sie die Spielvariablen verändern. Sie werden 
hier aufgefordert, die Grundregeln für das Holomatch einzugeben. 


HC-Rang: Mit dieser Option können Sie den Schwierigkeitsgrad der 
holografischen Computergegner, die Sie dem Server hinzugefügt haben, 
bestimmen. 





Spielerliste: In der Spielerliste können Sie festlegen, wie viele Spieler an dem 
Spiel teilnehmen werden. Auf der linken Seite befinden sich zwölf 
nummerierte Slots. Wenn Sie auf einen der nummerierten Slots klicken, 
können Sie zwischen Offen, Geschlossen und HC wechseln. Um anderen 
Spielern das Betreten des Spiels zu ermöglichen, ändern Sie einen Slot zu 
Offen. Wenn Sie die Anzahl der teilnehmenden Spieler beschränken möchten, 
wählen Sie Geschlossen für die Slots, die frei bleiben sollen. Wenn Sie 
Computerspieler hinzufügen möchten, stellen Sie einen Slot auf HC; der 
Computer wählt dann einen holografischen Character. Wenn Sie einen 
speziellen Charakter hinzufügen möchten, klicken Sie auf den Namen des HC 
und Sie können einen Charakter aus der Spezies- und Charakter-Bibliothek des 
Holodecks wählen. 


Punktlimit: Punkte (oder Frags) sind die Standardmaße, an denen der Erfolg 
in der Holo-Arena gemessen wird. Über das Punktlimit können Sie die Anzahl 
der benötigten Treffer einstellen, um das Spiel zu gewinnen. Höhere Werte 
bedeuten längere Spiele. 


Capture-Limit: Bei Capture-the-Flag-Spielen beträgt das Capture-Limit die 
Anzahl, wie oft Sie die feindliche Flagge gewinnen und in Ihre Basis bringen 
müssen. 


Zeitlimit: Sie können die Spieldynamik verändern, indem Sie ein Zeitlimit für 
das Holomatch eingeben. Wenn die Zeit abläuft, bevor ein Spieler das 
Punktlimit oder Capture-Limit (siehe oben) erreicht hat, gewinnt derjenige 
Spieler oder das Team mit den meisten Treffern. 


Teamfeuer: Wenn diese Option aktiviert ist, können sich Teammitglieder 
untereinander mit ihrem Feuer verletzen. Die Bestimmungen der Sternenflotte 
empfehlen, Teamfeuer für das Deathmatch zu aktivieren und für Capture the 
Flag zu deaktivieren, obwohl Sie diese Einstellungen nach eigenem Belieben 
variieren können. 


Nur Server (ausschließlich im Mehrspieler-Modus): Durch diese Option wird 
festgelegt, dass das Spiel auf dem Server und die Spiele, die auf den Rechnern 
der Mitspieler laufen, genau identisch sein müssen. Jegliche Modifikationen 
auf dem Server müssen auch auf den Mitspieler-Rechnern aktiviert sein. 


Dedizierter Server (ausschließlich im Mehrspieler-Modus): Durch diese 
Einstellung wird Ihr Computer als dedizierter Server eingerichtet, der NUR als 
Host des Spiels fungiert. Wenn Sie diese Option wählen, können Sie den 
dedizierten Server nicht benutzen, um am dedizierten Spiel teilnehmen. 
Wählen Sie Nein, wenn Sie nicht möchten, dass Ihr Rechner zum dedizierten 
Server wird. Ansonsten wählen Sie LAN für eine Netzwerkverbindung oder 
Internet für ein Spiel, das im Web stattfindet. 





Hostname: Hier können Sie den Namen Ihrer Arena eingeben. Diese Eingabe 
wird von Spielern, die sich auf der Suche nach Servern befinden, gesehen. 


Erweitert: Hier wird Ihnen ein Menü mit erweiterten Einstellungen und 
Optionen angezeigt, die Sie ändern können, um die Spieldynamik zu 
beeinflussen. 


Starten: Klicken Sie hier, um das Holomatch-Programm zu starten. 


Holomatch-Hauptmenü 


Sie können jederzeit während des Spiels in das Holomatch-Hauptmenü 
gelangen, indem Sie die Esc-Taste drücken. Hierdurch erscheint ein Menü 
mit wichtigen Spieloptionen. Wenn Sie sich in einem Solo-Match befinden, 
wird der Spielverlauf durch das Drücken der Esc-Taste pausiert. Wenn Sie 
sich jedoch in einem Mehrspieler-Match befinden, wird der Spielverlauf 
durch das Betreten dieses Menüs nicht angehalten - wodurch Sie in der 
Arena angegriffen werden könnten. Vergewissern Sie sich, dass Sie die 
gewünschten Einstellungen vorgenommen haben, bevor Sie ein Mehrspieler- 
Match betreten. 


Team 


Wenn Sie ein Team-Holomatch oder Capture the Flag spielen, können Sie 
diese Option benutzen, um Ihr Team zu wählen. Sie können unter den 
folgenden wählen: 


Für Rot/Blau spielen: Durch diese Option können Sie sich dem roten 
oder blauen Team anschließen. 


Mitspielen: Wenn Sie diese Option wählen, werden Sie vom Zuschauer 
zum Spieler. Sie werden nach dem Zufallsprinzip einem Team mit einem 
offenen Spielerplatz zugeteilt. 


Zuschauer: Durch diese Option können Sie das Spiel als unsichtbarer 
Beobachter betreten. In diesem Modus können Sie sich frei bewegen, 
jedoch nicht in der Arena interagieren. Sie können das Spiel ebenfalls 
durch die Augen eines Spielers sehen, indem Sie die Angriffstaste 
drücken. 


HCs hinzufügen 


Durch diese Option können Sie holografische Charaktere in die offenen 
Spielerslots hinzufügen, die vom Computer gesteuert werden. 


HCs entfernen 


Durch diese Option können Sie computergesteuerte Gegner, die sich 
momentan im Spiel befinden, entfernen. 


Team-Befehle 
Durch diese Option können Sie Ihren Teammitgliedern Befehle erteilen. 


Konfiguration 


Durch das Wählen dieser Option erscheinen Menüs, die bereits zuvor im 
Abschnitt über Spieloptionen beschrieben wurden. 


Serverinfo 


Diese Option zeigt Informationen über den momentanen Server an. Es gibt 
hier eine Option, die den Server Ihrer Favoritenliste hinzufügt. 


Neu starten 


Hier starten Sie das momentane Spiel neu. 


Spiel fortsetzen 


So verlassen Sie das Spielmenü und kommen wieder zurück ins Spiel. 


Holomatch verlassen 


Hier gelangen Sie zurück in das Hauptmenü. 


Beenden 


Hierdurch verlassen Sie das Elite Force-Holomatch und gelangen zurück zum 
Desktop. 


GEGENSTÄNDE 


Im Folgenden eine Liste von Gegenständen, die Sie im Mehrspieler-Spiel 
finden können. 


Gesundmacher 


Booster-Hypospray - Hierdurch bekommen Sie einen Schub Lebensenergie, 
sofortige Aktivierung bei Aufnahme. 


Notfall-Hypospray - Ein größerer Schub Lebensenergie, sofortige 
Aktivierung bei Aufnahme. 


Tragbare Pickups 


Tragbares Medkit - Anwendbares Medkit (sieht aus wie ein Arzneikoffer): 
Erhöht Ihre Lebensenergie auf 100. Kein Effekt, wenn Ihre Lebensenergie 
bereits 100 oder mehr beträgt. Aktivierung durch die Funktion Benutzen. 


Persönlicher Transporter - Hierdurch gelangt der Spieler an einen 
zufälligen Ort auf der Karte. Aktivierung durch die Funktion Benutzen. 


Ultritium-Sprengladung - Detonationspack, das Sie platzieren und 
detonieren lassen können. Hinweis: Wenn es platziert wurde, kann darauf 
geschossen werden und es wird deaktiviert. 


Tragbares Sicherheitsfeld - Erzeugt einen temporären Schild, der Feinde 
und Waffenfeuer abhält. Aktivierung durch die Funktion Benutzen. 











Panzerungs-Pickups 


Schildverstärker - Kleine Panzerungsaufrüstung, sofortige Aktivierung bei 
Aufnahme. 


Persönlicher Deflektorschirm - Mittlere Panzerungsaufrüstung, sofortige 
Aktivierung bei Aufnahme (Panzerung mit blassgrüner Hülle). 


Isokinetischer Deflektorschirm - Hohe Panzerungsaufrüstung, sofortige 
Aktivierung bei Aufnahme (Panzerung mit giftgrüner Hülle). 


Energie-Pickups 
Nano-Regenerativer Protoplasmer - Regeneriert die Lebensenergie des 


Spielers auf 200, sofortige Aktivierung bei Aufnahme, zeitliche 
Beschränkung (sieht aus wie das Medkit mit einer goldenen Hülle). 


Metaphasischer Schild - Macht den Spieler unverwundbar, sofortige 
Aktivierung bei Aufnahme, zeitliche Beschränkung (sieht aus wie Panzerung, 
aber mit einer goldenen Hülle). 


Quantenstoß-Verstärker- Verstärkt den Schaden, den die Waffen des Spielers 
anrichten, sofortige Aktivierung bei Aufnahme, zeitliche Beschränkung. 


Temporalbeschleuniger - Erhöht die Geschwindigkeit des Spielers, 
Aktivierung bei Aufnahme, zeitliche Beschränkung. 


Anti-Gravitationspack - Hierdurch kann der Spieler fliegen, sofortige 
Aktivierung bei Aufnahme, zeitliche Beschränkung. 


Persönliche Tarnvorrichtung - Macht den Spieler unsichtbar, sofortige 
Aktivierung bei Aufnahme, zeitliche Beschränkung. 


Sucher-Drohne - Verteidigungsdrohne, die sich in der Nähe des Spielers 
aufhält und auf Feinde in Reichweite schießt, sofortige Aktivierung bei 
Aufnahme. 














HOLOMATCH-AUSZEICHNUNGEN UND BELOBIGUNGEN 


Während des Spiels 


Auszeichnungen werden dem Spieler während des Spiels überreicht. Der 
Computer wird den Spieler sofort loben und er erhält eine Medaille über 
seinem Kopf, die andere Spieler sehen können. 


Erster Treffer - Der Spieler, der den ersten Treffer in einem Spiel erzielt, 
erhält diese Auszeichnung. 


Beeindruckend - Diese Auszeichnung erreicht man mit zwei Schüssen 
hintereinander im alternativen Feuermodus mit dem Kompressionsgewehr 
und/oder dem U-MOD. Wenn man zwei Treffer mit einem einzigen Schuss des 
U-MODs erzielt, erhält man ebenfalls ein "Beeindruckend". Mehrfach- 
Auszeichnungen in einem Spiel werden mehrfach angezeigt. 


Exzellent - Zwei Treffer direkt nacheinander. Mehrfach-Auszeichnungen in 
einem Spiel werden mehrfach angezeigt. 


Ass - Diese Belobigung erhält man bei einer Reihe von 5 Treffern ohne selbst 
zu sterben. 


Experte - Diese Belobigung erhält man bei einer Reihe von 10 Treffern ohne 
selbst zu sterben. 


Meister - Diese Belobigung erhält man bei einer Reihe von 15 Treffern ohne 
selbst zu sterben. 


Champion - Diese Belobigung erhält man bei einer Reihe von 20 Treffern 
ohne selbst zu sterben. 


Verweigert - Keine Belobigung, sondern eine Verspottung, wenn einem 
Spieler ein Power-Up durch einen anderen Spieler direkt vor der Nase 
weggeschnappt wird. 


Nach dem Spiel 


Nach einem Standardspiel werden jedem Spieler Auszeichnungen verliehen 
und mit Auszeichnungssymbolen angezeigt: 


Effizienz - Genauigkeit größer als 50%. 
Scharfschütze - Fünf oder mehr Auszeichnungen "Beeindruckend". 


Unbesiegbar- Der Spieler wurde noch nie getötet. 


Der Spieler wird bei außergewöhnlichen Leistungen eine von diesen 
Auszeichnungen erhalten: 


Logistiker - Der Spieler benutzte eine große Zahl von Power-Ups. 
Taktiker - Der Spieler wandte jede erdenkliche Waffe auf seine Feinde an. 


Sprengstoffexperte - Der Spieler fügte seinen Gegnern durch den Einsatz von 
Sprengstoff erhebliche Schäden zu. 


Bei außergewöhnlichen Leistungen wird der Spieler eine dieser 
Auszeichnungen erhalten: 


Ass - Eine Reihe von 5 Treffern ohne zu sterben. 
Experte - Eine Reihe von 10 Treffern ohne zu sterben. 
Meister - Eine Reihe von 15 Treffern ohne zu sterben. 


Champion - Eine Reihe von 20 Treffern ohne zu sterben. 


Team-Match 


In Team-Matches gibt es einige weitere Auszeichnungen, die nach dem Spiel 
verliehen werden. 


Bei außergewöhnlichen Leistungen wird der Spieler eine dieser 
Auszeichnungen erhalten: 


Matchwinner - Das Team-Mitglied, das die meisten Punkte eingebracht hat, 
ist der beste Spieler. Dies ist die einzige Auszeichnung im Team-Holomatch. 


Verteidiger - Das Team-Mitglied, das die Flagge am erfolgreichsten verteidigt 
hat, wird mit dieser Auszeichnung belobigt. 


Krieger - Das Team-Mitglied, das die meisten Fähigkeiten hat, wird zum 
Krieger ernannt. 


Träger - Das Team-Mitglied, das die feindliche Flagge am häufigsten 
getragen oder gebracht hat. 


Abfänger - Das Team-Mitglied, das die Flagge seines Teams am häufigsten 
zurückgebracht hat. 


Tapferkeit - Das Team-Mitglied, das am häufigsten gestorben ist (Rote- 
Uniform-Auszeichnung). 


Zusätzliche Holomatch-Information 


Weitere Informationen zur Konfiguration der Holomatch-Optionen finden Sie 
im Online-Handbuch. 





UPDATES UND WEITERE 





VERÖFFENTLICHUNGEN 


Bitte lesen Sie/die Dokumentationen auf der Elite Force-CD oder im 
Installationsverzeichnis von Elite Force auf Ihrer Festplatte, wenn Sie 
aktuelle Informationen zu Kundendienst und Kompatibilität erhalten 
möchten. Die Informationen in diesem Handbuch sind nach Drucklegung 
sicherlich zum Teil noch einmal überarbeitet worden. 





Updates für Star Trek: Voyager - Elite Force werden bald zum Download 
erhältlich sein bei www.eliteforce.net, www.activision.de und 
www, ravensoft.com. 


| KUNDENDIENST 





Bevor Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung setzen, sollten Sie die 
technische Hilfedatei zu Rate ziehen. Diese enthält Antworten auf häufig 
gestellte Fragen und bietet Ihnen möglicherweise eine schnelle und einfache 
\ Lösung Ihre$ Problems. Wenn Sie auch nach dem Lesen der Hilfedatei.noch 
technische Probleme haben, können Sie sich jederzeit an einen unserer unten 
SS aufgeführten Online-Dienste wenden. 


DR Bu Aufgrund der Komplexität von Netzwerkspielen bitten wir Sie, die folgenden 
Informationen bereitzuhalten, wenn Sie sich an den technischen 
Kundendienst wenden: 


1. Vollständiger Produkttitel 


2. Die genaue Fehlermeldung (falls vorhanden) sowie eine kurze 
Beschreibung des Problems 


3. Art des verwendeten Betriebssystems (z. B. Windows 95 oder Windows 98) 
4. Prozessortyp des Computers (z. B. Intel Pentium” 166) 


5. Art der verwendeten Grafik- und Soundkarten (z. B. Diamond Stealth 64 
Video, SoundBlaster) sowie Versionsnummern der installierten Treiber 


6. Marke und Modell des verwendeten Joysticks (falls vorhanden) sowie der 
verwendete Spielanschluss (Gameport - z. B. Soundkarte, fester 
Spielanschluss) 


7. Menge des freien Festplattenspeichers 


8. Menge des verfügbaren RAM 


Sollten Sie Schwierigkeiten mit dem Mehrspieler-Modus oder beim Online- 
Spiel haben, halten Sie bitte auch folgende Informationen bereit: 


Wenn Sie ein Modem verwenden: 


1. Art des Modems an jedem Ende (Marke, Modell, Geschwindigkeit, intern 
oder extern) 


2. Anzahl der Modems 
3. Anschluss (Port), auf dem jedes Modem konfiguriert ist 


4. Kann Hyperterminal (oder ein beliebiges Terminal-Programm) mit Ihrem 
Modem verwendet werden? So können Sie auf einfache Weise 
überprüfen, ob Ihr Modem richtig konfiguriert ist. 


5. Verbindungsgeschwindigkeit 


6. Haben Sie überprüft, ob die Datenkomprimierung, Fehlererkennung und 
Flusskontrolle deaktiviert sind? Informationen hierzu finden Sie im 
Handbuch zu Ihrem Modem. 


Wenn Sie ein externes Modem verwenden: 
1. Typ der verwendeten seriellen Karte 


2. Verfügen Sie über ein 7adriges serielles Kabel? 


Wenn Sie in einem LAN spielen: 

Können Sie die anderen Computer im Netzwerk sehen? 
Art der Netzwerkkonfiguration 

Marke der Netzwerkkarte 


Run 


Typ der von Ihnen verwendeten Software sowie die Versionsnummer 


KUNDENDIENST IN DEUTSCHLAND 


Es stehen Ihnen werktags von 14.00 bis 18.00 Uhr und am Wochenende von 
16.00 bis 18.00 Uhr (außer an gesetzlichen Feiertagen) folgende deutsche 
Hotline-Nummern zur Verfügung: 


Hintline: 01 90/51 00 55 (Tipps & Tricks zum Spielablauf - 1,21 DM/0,62 
Euro pro Minute*) 


Technische Hotline: 0 18 05/22 51 55 (ausschließlich bei technischen 
Problemen - 0,24 DM/0,12 Euro pro Minute*) 


E-Mail: support@activision.de 

Deutsche Website:www.activision.de 

*Der Tarif hängt von Ihrem Netzbetreiber ab - hier Telekom AG. 
Online-Dienste US 


Internet: support@activision.com oder www.activision.com (nur in 
englischer Sprache) 
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WICHTIG - BITTE SORGFÄLTIG LESEN. DIE VERWENDUNG DIESES PROGRAMMS \UNTERLIEGT DEN IM 
FOLGENDEN AUFGEFÜHRTEN BEDINGUNGEN DIESER SOFTWARE-LIZENZVEREINBARUNG. DER BEGRIFF 
"PROGRAMM" STEHT FÜR DIE GESAMTE SOFTWARE, DIE MIT DIESER VEREINBARUNG GELIEFERT WIRD, DIE 
DAZUGEHÖRIGEN DATENTRÄGER, JEGLICHES GEDRUCKTES MATERIAL, ONLINE- UND ‘ELEKTRONISCHE 
DOKUMENTATIONEN JEGLICHER ART SOWIE SÄMTLICHE EXEMPLARE DIESER SOFTWARE UNDMATERIALIEN 
MIT DEM ÖFFNEN DER VERPACKUNG UND DER INSTALLATION BZW. VERWENDUNG DES PROGRAMMS UND 


JEGLICHER DARIN ENTHALTENER SOFTWARE-PROGRAMME ERKENNEN SIE DIE BEDINGUNGEN BRUSER 
VEREINBARUNG MIT ACTIVISION, INC. ("ACTIVISION') AN. 


LIZENZ FÜR EINGESCHRÄNKTE VERWENDUNG. Gemäß der unten beschriebenen Bedingungen, gewährt 
Activision Ihnen das nicht ausschließliche, nicht übertragbare, eingeschränkte Recht sowie die Lizenz, ein Exemplar 
dieses Programms ausschließlich für den privaten Gebrauch zu installieren und zu verwenden. Alle Rechte, die in 
dieser Vereinbarung nicht ausdrücklich gewährt werden, liegen bei Activision und gegebenenfalls bei Activisions 
Lizenzgebern. Dieses Programm wird von Ihnen unter Lizenz verwendet und wurde nicht käuflich erworben. Mit 
dieser Lizenz werden weder Eigentums- oder Besitzansprüche an dem Programm übertragen noch jegliche Art von 
Rechten an dem Programm erworben. 


EIGENTUMSANSPRUCH. Alle Arten von Besitz- und Eigentumsansprüchen sowie Ansprüche auf das geistige 
Eigentum an oder im Zusammenhang mit diesem Programm oder weiterer Exemplare (einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf alle Titel, Computercodes, Themen, Objekte, Charaktere, Namen von Charakteren, Handlungen, 
Dialoge, Schlagworte, Orte, Konzepte, künstlerische Darstellung, Animation, Klänge, Kompositionen, audiovisuelle 
Effekte, Handlungsweisen, moralische Ansprüche, mitgelieferte Dokumentationen und “Applets”, die zu diesem 
Produkt gehören) liegen bei Activision oder seinen Lizenzgebern. Dieses Programm ist durch die 
Urheberrechtsgesetze der Vereinigten Staaten von Amerika, internationale Urheberrechtsvereinbarungen und 
-übereinkünfte sowie andere Gesetze geschützt. Die Verletzung dieses Urheberrechts kann zivilrechtliche und unter 
Umständen auch strafrechtliche Folgen haben. Das Programm umfasst bestimmte lizenzierte Materialien, und 
Activisions Lizenzgeber können ihre Rechte im Falle einer Verletzung dieser Vereinbarung schützen 


PRIVATSPHÄRE. Bitte nehmen Sie in Kenntnis, dass die Engine dieses Programms in der Lage ist, Informationen 
über Ihren Computer - einschließlich Details zum Prozessor und Speicherplatz, zur Hardware und 
Internetverbindung - abzurufen, zu sammeln und an Activision zu übermitteln. Die Engine des Programms ist 
jedoch nicht in der Lage, Informationen zur Ihrer Person zu ermitteln. Die Details zum Computersystem helfen 
Activision lediglich, Marktinformationen über ihre Kunden zu analysieren, um ihren Ansprüche besser gerecht 
werden zu können. Wenn überhaupt, wird Activision die so gewonnenen Informationen ausschließlich im 
Gesamtüberblick mit Dritten teilen, um allgemeine Merkmale und Fähigkeiten von Computersystemen aufzuzeigen. 






LIZENZBEDINGUNGEN 
Es ist untersagt: 


« dieses Programm oder Teile davon kommerziell zu nutzen, Dies betrifft, ist jedoch nicht beschränkt auf die 
Verwendung in Cyber-Cafes, Computerspielhallen oder ähnlichen Einrichtungen. Activision kann eine gesonderte 
Lizenz für solche Einrichtungen vergeben, die es Ihnen gestattet, das Produkt kommerziell zu verwenden (s. 
Kontaktadresse am Ende dieser Vereinbarung). Das Programm darf nur durch den authorisierten Handel verkauft 
und mit ausdrücklicher schriftlicher Genehmigung von Activision vermietet werden. 


das Programm auf mehr als einem Computer, Terminal oder einer Workstation gleichzeitig zu verwenden oder 
dies Dritten zu gestatten. 


Kopien inkl. Sicherungskopien dieses Programms bzw. von Teilen des Programms oder Begleitmaterials zu 
erstellen. 


das Programm auf eine Festplatte oder ein anderes Speichermedium zu kopieren, sondern es ist ausschließlich 
von der mitgelieferten CD-ROM auszuführen. (Möglicherweise wird jedoch beim Installationsvorgang ein Teil 
des Programms automatisch auf die Festplatte kopiert, um eine effiziente Arbeitsweise zu gewährleisten) 


das Programm in einem Netzwerk, einer Mehrplatzumgebung oder Umgebung mit Fernzugriff zu verwenden 
oder dies zu gestatten. Das gilt auch, ist jedoch nicht beschränkt auf jegliche Art der Online-Verwendung, sofern 
dies nicht speziell vom Programm vorgesehen wird 


das Programm oder Kopien davon zu verkaufen, vermieten, leasen, lizenzieren, vertreiben oder auf andere Weise 
weiterzuleiten oder öffentlich vorzuführen, ohne vorher die ausdrückliche schriftliche Genehmigung von 
Activision eingeholt zu haben. 


das Programm oder Teile des Programms zurückzuentwickeln, abzuleiten, zu verändern, dekompilieren, 
disassemblieren oder Quellcodes abzuleiten 


jegliche Art der Eigentumskennzeichnung auf oder im Programm zu entfernen, deaktivieren oder umgehen. 


dieses Programm oder Kopien davon in Nichtübereinstimmung mit den Gesetzen und Abkommen der Regierung 
der Vereinigten Staaten zu exportieren oder reexportieren. 











GEWÄHRLEISTUNG 


Activision gewährleistet, dass während eines Zeitraums von 6 Monaten nach dem Kauf des Programms der 
Datenträger, auf dem das Programm gespeichert ist, frei von Material und Verarbeitungsmängeln ist. Alle 
konkludenten Gewährleistungen für das Programm sind auf den Zeitraum von 6 Monaten beschränkt, sofern 
eine Begrenzung der Dauer der konkludenten Gewährleistung zulässig ist. 


Bei inhaltlichen Mängeln des Programms ist Activision, sofern der Käufer das Programm unter Beifügung der 
Rechnung zurückgibt, zur Ersatzlieferung verpflichtet. Im Falle, dass das Programm nicht mehr erhältlich sein 
sollte, ist Activision mit Einverständnis des Käufers berechtigt, diesem ein ähnliches Softwareprodukt zu liefern 


Im Falle des Fehlschlagens der Ersatzlieferung innerhalb angemessener Frist kann der Käufer nach seiner Wahl 
Herabsetzung des Kaufpreises (Minderung) oder Rückgängigmachung des Kaufvertrages (Wandelung) 
verlangen. Ein Anspruch auf Beseitigung des Mangels besteht nicht. Im übrigen gelten die 88459 ff., 480 BGB. 


Der Käufer hat Activision einen offensichtlichen Mangel innerhalb von zwei Wochen nach Erhalt des Programms 
schriftlich mitzuteilen. Bei Versäumnis dieser Frist sind Gewährleistungsansprüche gegenüber Activision wegen 
des betreffenden offensichtlichen Mangels ausgeschlossen. 


Die Gewährleistung ist ferner ausgeschlossen, sofern die Fehlfunktion des Programms durch höhere Gewalt 
oder missbräuchliche oder fehlerhafte Anwendung verursacht wird. 


AUSSCHLUSS WEITERER GARANTIEN 


DAS PROGRAMM UND DIE DAZUGEHÖRIGEN HANDBÜCHER UND ANLEITUNGEN WERDEN WIE VORLIEGEND 
ÜBERGEBEN. ACTIVISION SCHLIESST AUSDRÜCKLICH JEDE GARANTIE BEZÜGLICH DES PROGRAMMS UND 
ALLER BEGLEITENDEN SCHRIFTLICHEN UNTERLAGEN, EINSCHLIESSLICH STILLSCHWEIGENDER 
GARANTIEN BEZÜGLICH HINREICHENDER ART UND GÜTE UND BEZÜGLICH DER EIGNUNG FÜR EINEN 
BESTIMMTEN ZWECK, AUS. 


KEINE HAFTUNG FÜR FOLGESCHÄDEN 


ACTIVISION, SEINE ZULIEFERER UND/ODER LIZENZGEBER ÜBERNEHMEN KEINE HAFTUNG FÜR SCHÄDEN, 
DIE SICH IN IRGENDEINER ART AUS DER ANWENDUNG ODER DER UNGEEIGNETHEIT ZUR ANWENDUNG DER 
OBEN GENANNTEN ERZEUGNISSE ERGEBEN. DIES GILT INSBESONDERE FÜR SCHÄDEN AUS 
GESCHAFTSVERLUSTEN, AUS GESCHÄFTSUNTERBRECHUNGEN, AUS VERLUSTEN VON 
UNTERNEHMENSINFORMATIONEN ODER IRGENDEINEM ANDEREN VERMÖGENSSCHADEN AUS DER 
BENUTZUNG DIESER PRODUKTE ODER DER TATSACHE, DASS DIE PRODUKTE NICHT BENUTZT WERDEN 
KONNTEN. DIES GILT NICHT, WENN DIESE SCHÄDEN AUF GROSSER FAHRLÄSSIGKEIT VON ACTIVISION 
ODER AUF EINER FAHRLÄSSIGEN VERLETZUNG DER VERTRAGLICHEN KARDINALPFLICHTEN DURCH 
ACTIVISION BERUHEN. IM LETZTEN FALL IST DIE HAFTUNG VON ACTIVISION JEDOCH AUF DEN TYPISCHEN 
VORHERSEHBAREN SCHADEN BEGRENZT. 


RÜCKGABE DES PRODUKTES 


Im Falle der Rückgabe einer mängelbehafteten CD-ROM zum Zwecke der Ersatzlieferung Innerhalb der 
Garantiefrist wird der Käufer gebeten, die CD-ROM gegen Vorlage des Kassenzettels oder der Zahlungsquittung 
direkt beim Händler umzutauschen. Dieser ist zu einer Ersatzlieferung verpflichtet. 


Im Falle einer Rücksendung des mängelbehafteten Produktes nach Ablauf der 6monatigen Gewährleistungsfrist, 
aber innerhalb eines Jahres nach Kauf, erfolgt eine Ersatzlieferung nur gegen Zahlung eines Betrages von 25 DM 


(12,78 Euro) per Verrechnungsscheck. In diesem Fall kann die Sendung direkt an die Activision Deutschland 
GmbH gerichtet werden: 


Activision Deutschland GmbH 
Service und Support 
Gutenbergstraße 1 

D-85737 Ismaning 


Bitte senden Sie an diese Adresse keine mängelbehafteten Produkte innerhalb der Garantiefrist, sondern 
tauschen Sie diese beim Händler um 


Der Versand per Einschreiben wird empfohlen. Bitte versenden Sie das Spiel nur in einer schützenden 
Verpackung. Beizufügen sind außerdem: 


Eine Fotokopie der Rechnung, des Kassenzettels oder der Zahlungsquittung; 
Name des Absenders und Adresse, an die die Ersatzlieferung gesandt werden soll (leserlich geschrieben); 
Kurzbeschreibung des aufgetretenen Fehlers und der von dem Käufer benutzten Hardware. 


In keinem Fall kann Activision für spezielle, zufällige oder Folgeschäden verantwortlich gemacht werden, die sich 
aus dem Besitz, Gebrauch oder Fehlfunktionen dieses Produkts ergeben, Sachschäden und, in gesetzlich 
vorgesehenem Rahmen, Personenschäden eingeschlossen, selbst wenn Activision von der Möglichkeit solcher 
eventueller Schäden Kenntnis hatte. Activision ist maximal in Höhe des Betrags haftbar, der für die Lizenz zur 
Verwendung des Programms gezahlt wurde. In einigen Ländern sind Garantiebeschränkungen bzw. die 
Begrenzung von zufälligen oder Folgeschäden nicht zulässig, so dass die oben aufgeführten Beschränkungen 
bzw. eine Haftungsbegrenzung oder ein Haftungsausschluss keine Anwendung finden. Diese Garantie sichert 
Ihnen spezifische Rechte zu. Ihre eventuellen weiteren Rechte variieren je nach gültiger Gesetzgebung 


JAVA-BESCHRÄNKUNGEN 


Alle Daten und Informationen der Java Runtime Environment Software und Dokumentation ("Java Software‘) 
sind vertrauliche, urheberrechtlich geschützte Informationen von Sun Microsystems, Inc. ("Sun’), und das 
alleinige Urheberrecht liegt bei Sun und/oder seinen Lizenzgebern. Es ist Ihnen nicht erlaubt, Java Software zu 
dekompilieren, zu disassemblieren, zu dechiffrieren, zu extrahieren oder anderweitig zurückzuentwickeln. Java 
Software darf weder ganz noch auszugsweise geleast, übertragen oder in Unterlizenz verwendet werden, es sei 
denn, dies wurde ausdrücklich von Sun genehmigt. Java Software wurde weder zur Online-Steuerung von 
Flugzeugen, Flugverkehr, Flugzeug-Navigation oder Flugzeug-Kommunikation entwickelt, noch zur Konstruktion, 
für den Betrieb oder die Wartung nuklearer Anlagen. Hiermit garantieren Sie, Java Software nicht für einen dieser 
Zwecke zu verwenden oder weiterzugeben. 


ERLÖSCHEN DER VEREINBARUNG 


Unbeschadet aller weiteren Rechte von Activision läuft diese Vereinbarung automatisch aus, wenn irgendeine 
der hier aufgeführten Bedingungen nicht erfüllt wird. In einem solchen Fall müssen alle Exemplare des 
Programms sowie sämtlicher Bestandteile umgehend vernichtet werden. 


BESCHRÄNKTE RECHTE DER REGIERUNG DER VEREINIGTEN STAATEN VON AMERIKA 


Sowohl das Programm als auch die Dokumentation wurden ausschließlich mit privaten Mitteln hergestellt und 
werden als "Commercial Computer Software" (kommerzielle Computer-Software) oder "Restricted Computer 
Software" (beschränkt verwendbare Computer-Software) zur Verfügung gestellt. Die Verwendung, 
Vervielfältigung oder Offenbarung durch die Regierung der Vereinigten Staaten von Amerika oder ein mit dieser 
zusammenarbeitendes Organ unterliegt den in Paragraph (c)(1)(ii) der Rights in Technical Data and Computer 
Software (Rechte an technischen Daten und Computer Software) - DFARS 252.227-7013 - oder in Paragraph 
(e)(1) und (2) der Commercial Computer Software Restricted Rights (Beschränkte Rechte an kommerzieller 
Computer Software) - FAR 52.227-19 - ausgeführten Beschränkungen, soweit gültig. Vertragspartner bzw. 
Hersteller ist Activision, Inc., 3100 Ocean Park Boulevard, Santa Monica, California 90405. 


GERICHTLICHE MASSNAHMEN 


Activision würden irreparable Schäden entstehen, falls die Bedingungen dieser Vereinbarung nicht strikt 
eingehalten werden. Daher erklären Sie sich damit einverstanden, dass Activision berechtigt ist, bei Brüchen 
dieser Vereinbarung gerichtliche Schritte einzuleiten, abhängig von der jeweiligen Rechtsprechung, ohne 
Bürgschaften bzw. andere Sicherheiten zu erbringen oder der Beweispflicht nachzukommen. 


FREISTELLUNG 


Sie erklären sich einverstanden, an Activision, seine Partner, Tochtergesellschaften, Vertragspartner, 
Lizenzgeber, Angestellte, Direktoren, Mitarbeiter und Handlungsbevollmächtigte keine Schadensersatzansprüche 
zu stellen und weder Verluste noch Kosten einzufordern, die direkt oder indirekt aus Ihren Handlungen oder 
unterlassenen Handlungen bei der Verwendung des Produkts gemäß den Bedingungen dieser Vereinbarung 
resultieren 


DIVERSES 


Diese Lizenzvereinbarung ist ein vollständiges Übereinkommen zwischen den Parteien und ersetzt alle 
vorherigen Vereinbarungen und Übereinkommen zwischen ihnen. Änderungen können in schriftlicher Form 
durch beide Parteien erfolgen. Sollte eine der Bedingungen dieser Vereinbarung aus irgendeinem Grund nicht 
durchsetzbar sein, so wird diese Bedingung nur in dem Ausmaß abgeändert, das erforderlich ist, um sie 
durchsetzbar zu machen. Alle weiteren Bedingungen dieser Vereinbarung werden dadurch nicht berührt. Diese 
Vereinbarung besteht nach Kalifornischem Recht, das bei Vereinbarungen zwischen den Einwohnern 
Kaliforniens gültig ist, wird in Kalifornien geschlossen und dort ausgeführt, sofern nicht die 
Bundesrechtsprechung Anwendung findet und Sie der ausschließlichen Rechtsprechung durch die staatlichen 
bzw. Bundesgerichte von Los Angeles, Kalifornien zustimmen, 


Bei Fragen bezüglich dieser Lizenzvereinbarung wenden Sie sich bitte an: 


Activision, Business and Legal Affairs, 3100 Ocean Park Boulevard, Santa Monica, California 90405, Tel. 
001/310/255/2000, E-Mail legal@activision.com. 
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